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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES

1) Visión general

1. El pequeño sector agropecuario de Hong Kong, China ha seguido contrayéndose, principalmente a causa de las medidas del Gobierno de comprar las explotaciones de los productores pecuarios por motivos sanitarios y de protección del medio ambiente.  Las importaciones y exportaciones de arroz siguen estando sujetas a un régimen de licencias y se mantiene un sistema de constitución de reservas obligatorio.  Se está examinando un nuevo marco reglamentario para la pesca.  En el sector de la electricidad, el Gobierno de la Región Administrativa Especial de Hong Kong (RAEHK) ha concertado nuevos acuerdos a largo plazo en el marco del sistema de acuerdos de control con dos monopolios locales (territoriales) y, por consiguiente, ha aplazado la liberalización del mercado de la electricidad hasta por lo menos 2018.

2. Desde el último Examen de las Políticas Comerciales, ha continuado la transformación estructural de Hong Kong, China en una economía cada vez más orientada a los servicios.  La aportación del sector de servicios al PIB aumentó ligeramente hasta llegar a cerca del 92 por ciento en 2007-2008, en tanto que la del sector manufacturero disminuyó hasta el 2,5 por ciento en 2008.  Hong Kong, China continúa siendo un importante importador y exportador de servicios (las exportaciones netas representan alrededor del 20 por ciento del PIB), lo que pone de relieve la importancia del comercio libre y abierto para la economía.

3. Los servicios financieros siguen siendo el pilar más importante de la economía y su aportación al PIB en 2008 fue del 16 por ciento aproximadamente.  El sector bancario ha superado las turbulencias de los mercados financieros internacionales sin necesidad de medidas gubernamentales de rescate, lo que es fruto de la prudencia que caracteriza la reglamentación y supervisión de los bancos, así como su enfoque de la concesión de préstamos.  Ante la competencia de centros financieros como Shanghai, el Gobierno de la RAEHK ha promovido actividades extraterritoriales en renminbi en Hong Kong, China.  De conformidad con las prácticas internacionales, el Gobierno ha propuesto establecer un organismo de reglamentación independiente para el sector de los seguros.

4. El mercado de las telecomunicaciones de Hong Kong, China -muy disputado- se ha desregulado aún más.  Se ha puesto fin a la reglamentación de las tarifas de interconexión entre teléfonos fijos y móviles, basada en imputar al operador de la red de telefonía móvil el pago del establecimiento de llamada (MPNP), ya que se consideraba que frenaba la innovación en un entorno de convergencia entre la telefonía fija y la telefonía móvil.  Se ha introducido una nueva licencia de explotación unificada para la concesión de licencias a operadores con instalaciones que prestan servicios de telefonía fija o móvil.

5. En el sector del transporte están en curso varios proyectos de infraestructura destinados a fortalecer la competitividad del aeropuerto y el puerto marítimo de Hong Kong, China y aprovechar nuevas oportunidades de mercado.  Está previsto aumentar considerablemente la capacidad de manipulación de carga del aeropuerto, el mayor del mundo por el tráfico de mercancías, de aquí a 2013.  Hong Kong, China también ha invertido en sus enlaces de transporte con China continental con el propósito de ampliar las zonas de influencia del puerto y del aeropuerto, en especial en la región del Delta del Río de la Perla.  En 2009 se redujeron las tasas y los gravámenes portuarios previstos por la ley, así como los derechos por la expedición de licencias a las embarcaciones y los marineros, para impedir que la carga se desvíe hacia puertos competidores.  Además, la RAEHK ha concertado varios acuerdos nuevos o más liberales con interlocutores del sector de la aviación con miras a crear nuevas oportunidades de negocio para las líneas aéreas de Hong Kong, China.  Con la nueva terminal para barcos de crucero se pretende reforzar la posición de Hong Kong, China como centro regional de cruceros, mientras que el sector del turismo se ha beneficiado muy considerablemente de la simplificación de las formalidades para los turistas procedentes de China.

6. Un cambio de gran importancia es la decisión que adoptó el Gobierno de la RAEHK tras la crisis financiera mundial, de promover seis sectores (pruebas y certificación;  servicios médicos;  innovación y tecnología;  actividades culturales y creativas;  servicios relacionados con el medio ambiente;  y servicios de enseñanza), en los que considera que Hong Kong, China cuenta con "ventajas competitivas".

2) Agricultura y pesca

i) Visión general

7. El sector de la agricultura y la pesca de la RAEHK es muy pequeño y representa tan sólo el 0,1 por ciento del PIB y el 0,57 por ciento del empleo.  Prácticamente todos los alimentos que se consumen son de importación.  En la agricultura predominan el cultivo de legumbres y hortalizas y las explotaciones ganaderas en régimen intensivo, que han sustituido al cultivo tradicional del arroz en los últimos decenios y cuya producción se destina principalmente al mercado local.  Los cultivos más habituales son las flores cortadas y las hortalizas frescas (que representaron alrededor del 2,4 por ciento del consumo local de legumbres y hortalizas en 2009).

8. El desarrollo del sector agropecuario se ve lastrado por una oferta limitada de tierras agrícolas y de mano de obra, a lo que se añaden los problemas que plantean la competencia de las importaciones, el costo elevado de mantener normas ambientales y los llamamientos públicos a mejorar la higiene de las explotaciones agropecuarias y la seguridad de sus productos.

9. Desde el último Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China, el Gobierno ha adoptado programas voluntarios de cese de la actividad para alentar a los avicultores y porcicultores a abandonar permanentemente la producción ganadera en aras de la salud pública y la protección del medio ambiente (cuadro IV.1).  Los dos programas de incentivos, que comportan un gasto público considerable, han tenido una repercusión importante en la reestructuración del sector ganadero, que ahora se caracteriza por un número menor de explotaciones pero de mayor tamaño.  La autosuficiencia disminuyó del 23 por ciento en 2006 al 6,2 por ciento en 2009 en el caso de los cerdos vivos, y del 55 al 53,7 por ciento en el de las aves de corral vivas.
  Los agricultores afectados están autorizados a dedicarse a otras actividades agropecuarias.

10. El programa de cese de la actividad destinado a los porcicultores, de un año de duración, se puso en marcha el 1º de junio de 2006 y pretendió alentar a los porcicultores a que abandonaran sus actividades pecuarias a cambio de un pago graciable único y de la concesión de préstamos.  El plazo de solicitud finalizó el 31 de mayo de 2007 y todos los ganaderos que recibieron fondos abandonaron las explotaciones ganaderas.

Cuadro IV.1

Programas voluntarios de cese de la actividad de producción pecuaria, 2010
	Asistencia
	Gastos
(en millones de HK$)

	Programa de cese voluntario de la actividad para porcicultores (2006-2007)
	

	Pagos graciables a los porcicultores
	783,3

	Donaciones por una sola vez a los empleados
	3,8

	Total
	787,1

	Efectos:

Reducción del número de explotaciones

222 de las 265 explotaciones porcinas autorizadas cesaron en su actividad
	

	Reducción de la capacidad de producción


La capacidad autorizada de cría de ganado disminuyó de 426.000 a 75.000 cabezas (una disminución del 82%)
	

	Programa voluntario de venta de negocios del sector del comercio de aves de corral (2008-2009)
	

	Pagos graciables a los avicultores
	69,2

	Pagos graciables a los mayoristas
	98,3

	Pagos graciables a los transportistas
	21,5

	Pagos graciables a los minoristas
	380,2

	Donaciones por una sola vez a los empleados
	37,8

	Total
	607,0

	Efectos:

Reducción del número de participantes activos en el sector


48 de los 71 mayoristas contabilizados inicialmente han cesado en su actividad en el marco del programa;
124 de los 250 transportistas y 328 de los 461 minoristas han cesado en su actividad.
Un total de 1.083 empleados de las explotaciones, mayoristas, transportistas y minoristas han abandonado sus respectivos sectores.
	

	Reducción de la capacidad de producción


La capacidad total autorizada de cría de aves de corral en explotaciones ha disminuido de 1.710.928 a 1.300.500 (una disminución de alrededor del 24%)
	


Fuente:
Información facilitada por las autoridades de Hong Kong, China.
11. Como consecuencia de la detección del virus de la influenza aviar (H5N1) en muestras ambientales recogidas en mercados minoristas locales en junio de 2008, se prohibió la permanencia nocturna de aves de corral vivas en los puntos de venta minoristas a partir del 2 de julio de 2008.  Al parecer, muchos minoristas quisieron que el Gobierno comprara sus negocios porque preveían grandes dificultades para continuar su actividad comercial con la prohibición de la permanencia nocturna.  Con arreglo al programa de compra de explotaciones del sector de las aves de corral vivas se ofreció un pago único a los avicultores, mayoristas, transportistas y minoristas que decidieran abandonar su negocio permanentemente, y a los trabajadores se les proporcionaron donaciones por una sola vez.  El plazo de solicitud finalizó el 24 de septiembre de 2008.

12. Desde el último Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China, el valor de la producción agropecuaria ha disminuido en más de la mitad (de 1.200 millones de dólares de Hong Kong en 2006 a 558 millones de dólares de Hong Kong en 2009), lo que se debe en gran medida a los programas de incentivos para abandonar la producción pecuaria.
  Al margen de estos programas, la intervención del Gobierno en apoyo de la agricultura ha sido mínima:  se ha encargado de suministrar la infraestructura básica y el apoyo técnico necesario para el desarrollo de métodos de producción modernos, eficientes y ambientalmente inocuos.  Estas medidas se han notificado como "servicios generales" en el marco del compartimento verde.
  El Gobierno también ha ofrecido a los agricultores préstamos en condiciones favorables (cuadro AIV.1).  Hong Kong, China no concede subvenciones a la exportación agrícola y pesquera (capítulo III 3) v)).

ii) Arroz

13. Tras la liberalización del Sistema de Control del Arroz en 2003, el Gobierno de la RAEHK ya no aplica restricciones cuantitativas a las importaciones de arroz.  No obstante, las importaciones y las exportaciones continúan estando sujetas a prescripciones de licencias y para las importaciones de arroz destinadas al consumo local es obligatorio constituir existencias de reserva.  Cualquier empresa puede registrarse como almacenista para importar arroz con destino al mercado de Hong Kong, China.  Si bien las transacciones de importación se basan en consideraciones comerciales, los almacenistas tienen que asumir trimestralmente compromisos respecto del volumen de las importaciones e importar esas cantidades dentro del período de que se trate (compromiso de importación).

14. De conformidad con la Orden sobre productos de reserva (capítulo 296), el Gobierno continúa aplicando una prescripción que exige mantener unas reservas de alrededor de 13.500 toneladas, suficientes para el consumo de unos 15 días, con objeto de asegurar un suministro estable de arroz y disipar la preocupación pública en caso de un desabastecimiento inesperado.  Las existencias de reserva se comparten entre todos los importadores registrados de manera proporcional al volumen de sus importaciones.  Las infracciones de la ley pueden castigarse con sanciones de 100.000 dólares de Hong Kong y dos años de prisión.  De conformidad con la legislación complementaria, en caso de emergencias o escasez de abastecimiento a corto plazo, el Gobierno de la RAEHK está facultado, entre otras cosas, para ordenar a los almacenistas que pongan en el mercado las existencias de reserva o importen más arroz (además de los compromisos de importación), así como para fijar los precios máximos al por mayor.

15. La última autorización para la colocación en el mercado de las existencias de reserva se otorgó en junio de 1989.  Según las autoridades, la población local tiene apego psicológico al arroz como ingrediente básico de su régimen alimenticio y un aumento repentino de la demanda en 2008 puso de manifiesto la importancia de un suministro estable y de las existencias de reserva para la tranquilidad de la población.

16. Las importaciones de arroz de China están sujetas a prescripciones en materia de registro de conformidad con un acuerdo administrativo contratado entre los Gobiernos de China y la RAEHK.  A fin de facilitar la aplicación de los contingentes de exportación de China, en vigor desde comienzos de 2008 para ciertos cereales y la harina de cereales (arroz, harina de arroz y harina de trigo), Hong Kong, China ha adoptado un sistema de registro voluntario para los importadores locales.  Los importadores registrados en el marco de este sistema pueden importar cereales y harina de cereales de exportadores autorizados de China.  Esta medida tiene por objeto que el arroz importado desde China no se reexporte desde Hong Kong, China.

17. El consumo interno de arroz oscila entre 300.000 y 330.000 toneladas anuales.  Tailandia es el principal país de origen de las importaciones, con alrededor del 86 por ciento de las importaciones totales de arroz, en valor, en 2008, seguido de China (el 10 por ciento).  El aumento del precio de importación c.i.f. del arroz perfumado de Tailandia ha disminuido desde la liberalización del mercado en 2003, lo que parece indicar que las medidas de liberalización redundaron en una mayor competencia en el sector del comercio del arroz en beneficio de los consumidores (gráfico IV.1).  El número de importadores/almacenistas registrados aumentó de 52 en 2002 (antes de la liberalización) a 121 en 2009.
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Gráfico IV.1

Aumento del precio del arroz perfumado de Tailandia, enero de 2006 - diciembre de 2009

Fuente :  Información facilitada por las autoridades de Hong Kong, China.
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iii) Pesca

18. Hong Kong, China depende principalmente de las importaciones para satisfacer la demanda local de pescado y marisco.  En 2009, su industria pesquera tuvo una producción estimada de 159.000 toneladas, con un valor de unos 2.000 millones de dólares de Hong Kong.
  Alrededor del 78 por ciento de las capturas se efectuaron fuera de los límites de las aguas territoriales de la RAEHK.  La flota pesquera local consta de unas 3.700 embarcaciones pesqueras y 7.600 pescadores.

19. La intervención del Gobierno para proteger la industria pesquera ha sido mínima:  ha proporcionado la infraestructura y el apoyo técnico básicos para el desarrollo sostenible de la pesca y ha ofrecido préstamos en condiciones favorables y ayuda de emergencia a los pescadores (cuadro AIV.1).  La mayoría de los préstamos se concedieron en el marco del Fondo de Préstamos del Organismo de Comercialización del Pescado, de los que 76,5 millones de dólares de Hong Kong se concedieron en 2008-2009 a pescadores afectados por la moratoria pesquera anual de dos meses en el Mar de China Meridional impuesta por China continental.

20. Para atenuar la presión sobre los recursos pesqueros y fomentar el desarrollo sostenible de la industria pesquera, el Gobierno ha aplicado diversas medidas de ordenación y conservación de la pesca, como la lucha contra las prácticas de pesca destructivas y la entrada ilegal de embarcaciones pesqueras no locales en las aguas territoriales de Hong Kong, China, la instalación de arrecifes artificiales, la designación de parques marinos y la ayuda a los marineros en forma de asesoramiento técnico, formación y servicios de crédito, para que comiencen a dedicarse a actividades pesqueras sostenibles.
21. En 2006, el Gobierno estableció el Comité de Pesca Sostenible con el fin de examinar y recomendar opciones para el desarrollo sostenible del ecosistema marino y del sector de la pesca.  Entre las recomendaciones principales que ha formulado ese Comité cabe mencionar la adopción de un mecanismo para limitar la entrada de nuevos participantes en el sector pesquero, la prohibición de la pesca con redes de arrastre en aguas de la RAEHK, la definición de zonas pesqueras protegidas para preservar lugares de desove y cría importantes, así como la prohibición de la pesca comercial en los parques marinos.  El Gobierno de la RAEHK está examinando actualmente las recomendaciones del Comité.
3) Energía

i) Visión general

22. Hong Kong, China no tiene recursos energéticos autóctonos.  Todo el carbón y el gas natural utilizados para producir electricidad en la RAEHK se importan de China y de otros países.  China también suministra gas natural para la producción de gas ciudad.  En agosto de 2008 se renovó hasta 2034 el acuerdo de suministro de energía nuclear concertado con China.

23. La política energética del Gobierno de la RAEHK persigue los siguientes objetivos:  lograr que las necesidades de energía de la comunidad se satisfagan de manera segura y eficiente y a precios razonables;  promover el uso eficiente y la conservación de la energía;  y reducir todo lo posible el impacto ambiental de la producción de energía.  Las centrales eléctricas locales son en su mayoría centrales térmicas de carbón, lo que contribuye a la formación de smog y a las emisiones de dióxido de carbono que afectan a la región del Delta del Río de la Perla.  Desde 1997, las dos empresas de electricidad de la RAEHK no pueden construir nuevas centrales térmicas de carbón;  las unidades de generación nuevas tienen que utilizar gas natural como combustible.  El Gobierno se ha fijado el objetivo de que, en 2012, entre el 1 y el 2 por ciento de las necesidades de electricidad de la RAEHK se satisfagan con energías renovables.  La electricidad, el gas y el agua han aportado alrededor del 2 o el 3 por ciento al PIB en los últimos años (cuadro I.2).

24. Se importan todos los productos de petróleo refinado.  Ha habido acusaciones de conducta anticompetitiva en el mercado del combustible para automóviles, pero un estudio iniciado por el Grupo Consultivo sobre Política de Competencia (GCPC) en 2006 no encontró pruebas evidentes de colusión entre las empresas petroleras en el mercado minorista de combustible para automóviles de Hong Kong, China.
  El Gobierno supervisa si las fluctuaciones de los precios minoristas en el mercado local se corresponden con las tendencias de los precios internacionales del petróleo.  También ha adoptado medidas para aumentar la competencia mediante la eliminación de los obstáculos a la entrada para la explotación de las estaciones de servicio, que concede el Gobierno mediante concurso público.  Las empresas de petróleo y gas mantienen reservas estratégicas de gasóleo y nafta de conformidad con un acuerdo voluntario con el Gobierno de la RAEHK, en tanto que las empresas eléctricas locales mantienen sus propias reservas de combustible para la producción de electricidad.

ii) Electricidad

25. El suministro de electricidad corre a cargo de dos monopolios territoriales de facto.  CLP Power Hong Kong Ltd. (CLP Power) suministra electricidad a Kowloon y a los Nuevos Territorios, incluidas Lantau y otras islas más alejadas (representan alrededor del 80 por ciento de la población del territorio), en tanto que Hongkong Electric Company Ltd. (HEC) suministra electricidad a la isla de Hong Kong y a las islas vecinas de Ap Lei Chau y Lamma.  CLP Power y HEC son empresas de propiedad privada con sus propios sistemas de producción, transmisión y distribución.  El sistema de transmisión de CLP Power está conectado a la red eléctrica de la provincia china de Guangdong para la importación y exportación de electricidad entre la RAEHK y esa provincia.
  Alrededor del 20 por ciento de la electricidad que se consume en Hong Kong, China se importa de centrales nucleares de la provincia de Guangdong.

26. Desde 1964, las empresas eléctricas están reguladas mediante un sistema convenido de acuerdos de control, que comprende, entre otras cosas, la regulación de las tarifas y las tasas nominales de rentabilidad permitidas.  El sistema de acuerdos de control también exige a las empresas que soliciten al Gobierno la aprobación de sus planes de desarrollo empresarial en lo tocante al establecimiento y ampliación futura de su sistema de suministro de electricidad.  El Departamento de Medio Ambiente supervisa las cuestiones financieras de las empresas de generación de energía.

27. Los acuerdos actuales concertados con CLP Power y HEC entraron en vigor el 1º de octubre de 2008 y el 1º de enero de 2009, respectivamente.
  Con este sistema de acuerdos de control se pretende responder a algunas de las críticas que se vertieron sobre acuerdos anteriores, en particular que las tasas de rentabilidad permitidas (del 13,5 al 15 por ciento) son elevadas;  que las tasas de rentabilidad basadas en activos fijos propician la sobreinversión;  que la fijación de la tasa de rentabilidad permitida para un período de 15 años es inflexible;  y que la revisión anual de las tarifas y las auditorías no son transparentes.

28. La duración del nuevo sistema de acuerdos de control se ha acortado a 10 años y concluirá en 2018, y el Gobierno puede prorrogarlo 5 años después de haber examinado las condiciones reinantes en el mercado.  El Gobierno podrá abrir el mercado de la electricidad a la competencia cuando concluya el sistema actual de acuerdos de control.  En estos momentos está realizando una labor preparatoria con miras a la posible sustitución del sistema en vigor por un marco regulador nuevo para el suministro de electricidad.

29. De conformidad con el actual sistema de acuerdos de control, la tasa de rentabilidad permitida basada en los activos fijos netos medios de las empresas eléctricas se ha reducido al 9,99 por ciento, lo que ha conllevado una disminución apreciable de las tarifas básicas.  La tasa de rentabilidad permitida para los activos fijos de energías renovables será más elevada, del 11 por ciento.  Para prevenir la sobreinversión, si se considera excesiva la capacidad de una instalación de producción nueva, en el momento de su puesta en servicio, para satisfacer la demanda de electricidad más reciente, se excluye de los activos fijos netos medios de la empresa la mitad del valor de los activos netos de maquinaria y equipo eléctrico para calcular la rentabilidad.  Esta penalización no se aplica a las energías renovables y se suprime cuando la demanda alcanza el nivel de la capacidad de producción.  Existen también incentivos y desincentivos financieros respecto del resultado en materia de emisiones, la fiabilidad del suministro, la eficiencia operativa, los servicios a los clientes, la eficiencia energética y la energía renovable.
30. Las tarifas eléctricas que cobran las empresas eléctricas cubren los costos de explotación y del combustible e incluyen la rentabilidad permitida por prestar el servicio.  Las tarifas básicas, que incluyen el "costo estándar del combustible" convenido entre el Gobierno y las dos empresas eléctricas, han de ser aprobadas por el Gobierno.  Las diferencias entre el costo estándar del combustible y su precio efectivo se trasladan a una cuenta de la cláusula de combustible;  los superávit se devuelven al consumidor en forma de un descuento y los déficit se le imputan en forma de un recargo (gravamen de la cláusula de combustible).  Un Fondo de Estabilización de las Tarifas permite acumular fondos para atenuar los efectos de los aumentos de las tarifas en los consumidores.  Para evitar una acumulación excesiva, se fija un tope para el Fondo del 8 por ciento de las ventas locales anuales, lo que equivale aproximadamente a los ingresos correspondientes a las ventas locales de un mes.

31. Las tarifas eléctricas residenciales de Hong Kong, según la información proporcionada por CLP Power y HEC, son inferiores a las de otras ciudades importantes como Singapur, Sydney y Tokio;  en Seúl, Shanghai, Taipei Chino y Vancouver se cobran tarifas inferiores.
  CLP Power y HEC tienen estructuras tarifarias distintas.
  La tarifa neta media de CLP (la tarifa básica más el gravamen de la cláusula de combustible) aumentó un 2,6 por ciento y, desde enero de 2010, asciende a 0,915 dólares de Hong Kong por kWh.  La justificación de ese aumento fue una nueva inversión de capital para asegurar la fiabilidad del suministro y reducir al mínimo el impacto ambiental de la producción de electricidad, así como los mayores costos de explotación.  La tarifa neta media de HEC en 2010 se mantiene en 1,199 dólares de Hong Kong por kWh.  Según las autoridades, las tarifas de electricidad comercial de Hong Kong, China son inferiores a las de otras grandes ciudades como Sydney o San Francisco.

32. En 2008, el Gobierno comenzó a conceder subvenciones a la electricidad con el fin de aliviar las presiones inflacionarias a las que se enfrentaban los hogares.  En cada cuenta de consumo eléctrico con tarifa doméstica se acreditó una subvención mensual de 300 dólares de Hong Kong desde septiembre de 2008 hasta agosto de 2009.  El costo total de la subvención ascendió a aproximadamente 8.800 millones de dólares de Hong Kong.

4) Sector manufacturero

33. A finales del decenio de 1980, los fabricantes de la RAEHK comenzaron a ampliar y trasladar las actividades manufactureras de montaje y menor valor añadido a regiones con menores costos laborales, especialmente en China.  Con el paso del tiempo, la región del Delta del Río de la Perla se ha convertido en la zona de influencia industrial de Hong Kong, China.  Al final de 2008, la provincia de Guangdong representaba alrededor del 30,4 por ciento del volumen de salidas de inversiones extranjeras directas (IED) de Hong Kong, China en China, o el 14,5 por ciento del volumen total de salidas de IED de Hong Kong, China.
  Como consecuencia de las inversiones y los acuerdos industriales en China continental y en otros lugares, la capacidad productiva de la economía de Hong Kong, China ha aumentado.  A este proceso hay que añadir que las empresas matrices de la RAEHK han mantenido el control estratégico de una red de producción cada vez más internacionalizada y han asumido la función de proveedores de servicios de sus empresas en el extranjero.  Muchos de esos servicios son complementarios de la fabricación e incluyen el diseño de productos y el desarrollo de marcas, la búsqueda de materiales, la comercialización de productos, el transporte y las comunicaciones, la banca y las finanzas y otros servicios profesionales.

34. Como consecuencia de la transformación económica de Hong Kong, China, la aportación del sector manufacturero al PIB ha disminuido en el lapso de dos decenios del 20 por ciento (en 1988) al 2,5 por ciento (en 2008) (cuadro I.2).  Si bien es improbable que el Acuerdo para establecer una asociación económica más estrecha con China frene esa tendencia a la baja del sector manufacturero de Hong Kong, China, sí ha tenido un efecto positivo en algunas actividades manufactureras locales, que se ha traducido en inversiones adicionales y empleo, especialmente en la industria farmacéutica.

35. La industria manufacturera local se orienta a la producción con un contenido más alto de valor añadido.  En 2008 dio empleo a 162.500 personas (el 4,6 por ciento del empleo total), lo que comporta que la productividad de la mano de obra en 2008 fue, aproximadamente, la mitad del nivel del resto de la economía.  Las industrias gráficas y de productos de papel son el principal empleador del sector y en 2008 representaron alrededor del 33 por ciento de la aportación del sector manufacturero al PIB, seguidas de los textiles y las prendas de vestir, con el 11 por ciento.  Otros sectores importantes son los de los productos eléctricos y electrónicos, la maquinaria, el equipo profesional y los instrumentos de óptica.

36. El sector de los textiles y las prendas de vestir ha seguido reduciéndose en cuanto al número de empleados y la producción y en marzo de 2010 había en la RAEHK 2.036 empresas.  No obstante, los productos textiles y el vestido siguen figurando entre los principales productos de exportación de Hong Kong, China y en 2009 representaron, en valor, el 11,6 por ciento de las exportaciones de productos de la RAEHK y el 10,3 por ciento de las reexportaciones (gráfico I.1).  La producción de menor valor se ha trasladado principalmente a China, mientras que las empresas locales han ascendido en la cadena de valor hacia la producción de marcas originales.
  Las autoridades esperan que los productos de marca y los productos con un alto contenido de valor añadido continúen siendo competitivos en el mercado mundial.  Consideran también que Hong Kong, China tiene posibilidades de convertirse en un centro logístico y de abastecimiento de textiles y prendas de vestir.  Algunos de los productos textiles de Hong Kong, China están sujetos actualmente a medidas antidumping impuestas por la India y México (capítulo III 2) vi)).

37. El Gobierno de la RAEHK apoya el desarrollo de pequeñas y medianas empresas (PYME), que representan más del 60 por ciento del empleo en el sector manufacturero.  Se han adoptado varios planes de financiación para ayudar a las empresas a ampliar sus mercados y aumentar la competitividad, así como para aliviar los problemas de liquidez originados por la crisis financiera mundial (capítulo III 4) ii)).

5) Servicios

i) Características principales

38. Durante el período objeto de examen prosiguió la transformación estructural de la RAEHK en una economía cada vez más orientada a los servicios.  La aportación de los servicios al PIB aumentó hasta el 92 por ciento en 2008, en comparación con el 73 por ciento dos decenios atrás (cuadro I.2).  El rápido crecimiento y la liberalización de la economía de China continental han sido los factores fundamentales que han impulsado el crecimiento del sector de servicios de Hong Kong, China.  Desde 2004, este sector se ha beneficiado de una liberalización preferente y gradual de los servicios en el marco del CEPA, que permite a los proveedores de servicios establecidos en Hong Kong, China aprovechar las posibilidades de mercado que brinda el cambio de las prioridades de desarrollo de China, de la manufactura a los servicios (actualmente representan alrededor del 40 por ciento del PIB).
39. La RAEHK es un exportador neto de servicios y las importaciones (pagos) de servicios no atribuibles a factores representaron aproximadamente la mitad de las exportaciones de servicios en 2009 (cuadro IV.2 y gráficos IV.2 y IV.3).  Las exportaciones netas representaron en 2009 alrededor del 20 por ciento del PIB (frente al 18,8 por ciento en 2006).  Los subsectores de servicios que han registrado los mayores índices de crecimiento en los últimos años son los servicios financieros y los seguros, seguidos del comercio de importación y exportación y los servicios de transporte y almacenamiento, lo que responde a la condición de Hong Kong, China de centro financiero y comercial.

Cuadro IV.2

Comercio de servicios, 2005-2009

(Millones de dólares EE.UU. y por ciento)
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	Exportaciones (en millones de $EE.UU.)
	63.700
	72.741
	84.698
	92.109
	86.302

	
	(% del total)

	Transporte
	31,9
	30,8
	30,2
	31,4
	29,0

	
Marítimo
	16,3
	16,0
	16,6
	17,2
	..

	
Aéreo
	11,3
	10,9
	10,3
	10,6
	..

	
Otros medios de transporte
	4,2
	3,9
	3,2
	3,5
	..

	Viajes
	16,2
	16,0
	16,2
	16,6
	19,1

	Seguros
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6
	0,6

	Finanzas
	9,8
	12,7
	14,7
	12,8
	12,6

	Comercialización y otros servicios relacionados con el comercio
	32,7
	31,5
	30,1
	30,1
	30,2

	Otros
	8,7
	8,3
	8,2
	8,5
	8,5

	Importaciones (en millones de $EE.UU.)
	33.977
	37.062
	42.589
	47.064
	44.377

	
	(% del total)

	Transporte
	30,8
	31,3
	32,7
	33,6
	30,8

	
Marítimo
	15,2
	15,6
	17,8
	16,8
	..

	
Aéreo
	13,9
	14,1
	13,4
	15,6
	..

	
Otros medios de transporte
	1,7
	1,6
	1,5
	1,2
	..

	Viajes
	39,2
	37,9
	35,3
	34,2
	36,0

	Seguros
	1,8
	1,7
	1,7
	1,5
	1,5

	Finanzas
	4,1
	5,4
	6,6
	6,7
	7,7

	Comercialización y otros servicios relacionados con el comercio
	7,0
	7,3
	7,3
	7,3
	7,2

	Otros
	17,1
	16,4
	16,4
	16,6
	16,8


..
No disponible.
Fuente:
Información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultada en:  http://www.censtatd.gov.hk;  e información proporcionada por las autoridades.
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Comercio de servicios, por subsectores principales, 2009
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Otros
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40. La RAEHK ha contraído en el marco del AGCS compromisos específicos que abarcan los servicios financieros, servicios prestados a las empresas, servicios de comunicación (incluidas telecomunicaciones), servicios de construcción y servicios de ingeniería conexos, servicios de distribución, servicios de turismo y relacionados con los viajes, servicios de esparcimiento, culturales y deportivos, y servicios de transporte marítimo.
  La Lista de compromisos de Hong Kong, China no contiene limitaciones horizontales ni exenciones del trato NMF.

ii) Servicios financieros

a)
Banca y finanzas

41. En 2009, Hong Kong, China fue el decimosegundo mayor centro bancario del mundo por sus activos.
  La ciudad tiene una de las mayores concentraciones de bancos del mundo y 70 de los 100 principales bancos tienen allí presencia comercial (cuadro IV.3).  La aportación del sector bancario al PIB fue del 10,2 por ciento y su participación en el empleo total ascendió al 2,7 por ciento en 2008, lo que supone una productividad de la mano de obra cuatro veces mayor que en el resto de la economía.  El sector bancario está muy orientado al exterior y China es el mayor mercado de exportación de servicios bancarios.
  Las exportaciones de servicios de los bancos de inversión ascendieron a 965 millones de dólares de Hong Kong, frente a los 531 millones de dólares de Hong Kong de 2006.
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Comercio de servicios, por destino y origen, 2008
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Cuadro IV.3

Estructura y coeficientes de rendimiento del sector bancario, 2005-2009

a)
Estructura
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	Número de instituciones autorizadas
	285
	286
	279
	271
	270

	
Bancos con licencia
	133
	138
	142
	145
	145

	
Constituidos en la RAEHK
	24
	24
	23
	23
	23

	
Constituidos fuera de la RAEHK
	109
	114
	119
	122
	122

	
Bancos con licencia restringida
	33
	31
	29
	27
	26

	
Constituidos en la RAEHK
	20
	18
	16
	15
	14

	
Constituidos fuera de la RAEHK
	13
	13
	13
	12
	12

	
Sociedades de captación de depósitos
	33
	33
	29
	28
	28

	
Constituidas en la RAEHK
	33
	33
	29
	28
	28

	
Constituidas fuera de la RAEHK
	0
	0
	0
	0
	0

	Número de oficinas locales de representación
	86
	84
	79
	71
	71


Nota:
Al cierre del ejercicio.
b)
Coeficientes de rendimiento

(Por ciento)

	
	Todas las instituciones autorizadas
	
	Bancos minoristasa

	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	Calidad de los activos
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Carga de deudas incobrables en el total de activos
	0,01
	0,03
	0,04
	0,18
	0,13
	
	-0,01
	0,01
	0,04
	0,18
	0,10

	
Créditos fallidosb
	1,34
	1,05
	0,75
	1,23
	1,58
	
	1,37
	1,11
	0,85
	1,24
	1,35


a
Entre los bancos minoristas figuran todos los bancos locales y algunos bancos extranjeros.

b
Se refiere al total bruto, y se clasifica en créditos "cuantiosos", "dudosos" e "irrecuperables".
Fuente:
Información en línea de la Autoridad Monetaria de Hong Kong.  Consultada en:  http://www.info.gov.hk/hkma/eng/public/ar09/ pdf/ar2009.pdf [20 de mayo de 2010].

42. El Gobierno concede gran importancia al desarrollo en la RAEHK de actividades extraterritoriales en renminbi (RMB) como un paso adelante hacia una mejor integración de su sistema financiero con China.  La ciudad se ha convertido en un banco de pruebas de las medidas que ha adoptado China en relación con la liberalización de su cuenta de capitales y el uso internacional del RMB.
  El uso del RMB en Hong Kong, China no ha dejado de aumentar desde que en 2004 se permitió utilizarlo a los particulares por primera vez (depósitos bancarios, remesas, etc.).
  Desde junio de 2007, las instituciones financieras de China continental (y sus sucursales en la RAEHK) están autorizadas a emitir bonos en RMB en la RAEHK, tras haber obtenido la aprobación del órgano regulador a tal efecto.  Las condiciones para poder emitirlos se ampliaron para que también pudieran hacerlo las filiales de los bancos de Hong Kong en China continental en 2009, año en que el Gobierno de China también emitió bonos soberanos en RMB en Hong Kong, China.  El valor de los bonos en RMB emitidos en Hong Kong, China ascendió a 16.000 millones de RMB en 2009, y su monto acumulado se situó en torno a los 40.000 millones de RMB en julio de 2010.

43. El programa piloto de China para la utilización del RMB como moneda de pago en los intercambios comerciales se inició en 2009 y se amplió en 2010;  actualmente comprende el comercio y las transacciones por cuenta corriente entre 20 ciudades y provincias de China y el resto del mundo.  Se espera que la utilización más generalizada del RMB fuera de China continental como moneda de pago en los intercambios comerciales aumente la liquidez en RMB fuera del país y, dado que ya cuenta con una infraestructura financiera en RMB, Hong Kong, China está en buena situación para beneficiarse de la ampliación de las actividades de intermediación financiera en esa moneda.

44. El Acuerdo para establecer una asociación económica más estrecha (CEPA) con China ha mejorado sustancialmente las condiciones de acceso al mercado de China continental par el sector bancario de la RAEHK.  El requisito mínimo de activos totales para que los bancos de Hong Kong puedan establecer sucursales o sociedades de capital en China continental es de 6.000 millones de dólares EE.UU., en comparación con los 20.000 millones de dólares EE.UU. que se exige a los bancos extranjeros a los que no se aplican las condiciones del CEPA.  Desde enero de 2009 (Suplemento V del CEPA), las instituciones bancarias constituidas en China continental establecidas por un banco de Hong Kong, China pueden solicitar que se les permita instalar sus centros de datos en Hong Kong, China.  Desde octubre de 2009, las sucursales de bancos de la RAEHK en cualquier municipio de la provincia de Guangdong pueden presentar una solicitud para establecer sucursales secundarias en otros municipios de la provincia (Suplemento VI del CEPA).
  El Gobierno de la RAEHK ha expedido 10 certificados de Proveedor de Servicios de Hong Kong a proveedores de servicios bancarios y financieros con sede en Hong Kong (excluidos los seguros y los valores).
45. Compete a la Autoridad Monetaria de Hong Kong (HKMA) la reglamentación y supervisión cautelar del sector bancario de conformidad con la Orden sobre servicios bancarios.  Su régimen de concesión de licencias no se ha modificado desde el último Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China.  Las instituciones que deseen desarrollar operaciones bancarias o efectuar actividades de captación de depósitos en Hong Kong, China habrán de estar autorizadas de conformidad con la Orden sobre servicios bancarios.  Hong Kong, China mantiene una estructura en tres niveles:  los bancos con licencia, los bancos con licencia restringida y las sociedades de captación de depósitos.  Colectivamente reciben el nombre de "instituciones autorizadas".  Sólo los bancos con licencia están autorizados a desarrollar operaciones bancarias, es decir, ofrecer cuentas corrientes y de ahorro y depósitos a la vista, sin restricción en su cuantía o período de vencimiento, y pagar o cobrar cheques.  Los bancos con licencia restringida únicamente pueden aceptar del público depósitos a la vista, depósitos sujetos a preaviso y depósitos a plazo de una cuantía mínima de 500.000 dólares de Hong Kong.  Las sociedades de captación de depósitos sólo pueden aceptar depósitos de una cuantía mínima de 100.000 dólares de Hong Kong con un vencimiento a tres meses cuando menos.  Además de las instituciones autorizadas, los bancos extranjeros, previa autorización de la HKMA, pueden mantener oficinas locales de representación, que se limitan a realizar actividades de representación y enlace y a las que no les están permitidas las actividades bancarias ni la aceptación de depósitos.  Las instituciones autorizadas pueden desarrollar actividades con valores si han podido inscribirse en la Comisión de Valores y Futuros.  También pueden llevar a cabo actividades relacionadas con los seguros (bancaseguro) si cuentan con la autorización de la Oficina del Comisario de Seguros.  Un banco extranjero puede entrar en el mercado de la RAEHK estableciendo una sucursal y desarrollar su actividad en virtud de una licencia bancaria o una licencia bancaria restringida.  Además, puede adquirir una institución autorizada constituida localmente o establecer una oficina local de representación.

46. Según el FMI, el sector bancario de Hong Kong, China ha soportado las turbulencias de los mercados financieros internacionales, lo que es fruto de la prudencia que caracteriza la reglamentación y supervisión de la HKMA y la concesión de préstamos por los bancos de Hong Kong.
  El FMI observa que, en general, los bancos no se vieron afectados por los productos titulizados que protagonizaron la crisis financiera mundial que siguió al hundimiento de Lehman Brothers.  En conjunto, el sector bancario está saneado, posee una elevada liquidez y está bien capitalizado (cuadro IV.3).  En 2008, no fue necesario que el Gobierno de la RAEHK proporcionara apoyo financiero alguno (medidas de rescate) a las instituciones financieras como consecuencia de la crisis financiera mundial.
  No obstante, la RAEHK aplicó una serie de medidas a fin de ayudar a mantener la estabilidad y la confianza en los sectores monetario y bancario.

47. En el marco del sistema de seguro de depósitos en vigor desde septiembre de 2006 (Sistema de Protección de los Depósitos), los depósitos en bancos con licencia que cumplían los requisitos establecidos estaban protegidos hasta un límite de 100.000 dólares de Hong Kong por depositante y banco.  En octubre de 2008, el Secretario Financiero anunció, como medida preventiva, el establecimiento de una garantía plena para los depósitos en todas las instituciones autorizadas de Hong Kong, China (en vigor hasta finales de 2010).  Para facilitar una salida sin dificultades del régimen de garantía plena de los depósitos, se han hecho enmiendas legislativas para mejorar el Sistema de Protección de los Depósitos, incluido un aumento del límite protegido de 100.000 a 500.000 dólares de Hong Kong.  Las mejoras se harán efectivas al inicio de 2011.
48. Además, se estableció un fondo de capitalización bancaria para imprevistos como medida temporal hasta finales de 2010 con objeto de proporcionar acceso a capital adicional a los bancos con licencia constituidos localmente.  La HKMA también adoptó un enfoque flexible con respecto al colchón de capital por encima del coeficiente de garantía mínimo establecido por ley del 8 por ciento impuesto a las instituciones autorizadas constituidas localmente, para aliviar las limitaciones relativas al capital para que puedan seguir concediendo créditos.  Las instituciones autorizadas han seguido estando bien capitalizadas sin necesidad de que la HKMA tuviera que rebajar los requisitos de capital mínimo.  La HKMA está aplicando medidas encaminadas a fortalecer el marco de suficiencia de capital del Acuerdo de Basilea II, publicado en julio de 2009 por el Comité de Supervisión Bancaria de Basilea.
  La aplicación de las mejoras referentes a las prescripciones en materia de capital y divulgación de información (es decir, el primer y el tercer pilar) se llevará a cabo mediante el proceso legislativo, que ya está en curso, y las relacionadas con el proceso de examen supervisor para el fortalecimiento de las prácticas de gestión de riesgos y capital de las instituciones autorizadas (es decir, el segundo pilar) entraron en vigor en junio de 2010.

49. En octubre de 2008, la HKMA publicó una circular en la que instaba a los bancos a mostrarse más flexibles con respecto a la concesión de préstamos a las PYME dentro de los límites de una evaluación prudente del crédito.  En noviembre de 2008, publicó otra circular, titulada "Hong Kong Approach to Corporate Difficulties" (La posición de Hong Kong frente a las dificultades empresariales), para recordar a los bancos que, en su relación con las empresas con dificultades financieras, deberían continuar apoyándolas y no precipitarse a situarlas bajo administración judicial ni demandarlas exigiendo el reembolso de las cantidades adeudadas si existen posibilidades razonables de que esas empresas puedan sobrevivir.  En la RAEHK no hay bancos de propiedad estatal ni sistemas de crédito dirigidos.

50. La concesión de préstamos por los bancos de Hong Kong está fuertemente orientada hacia el mercado inmobiliario local.  Los préstamos para la edificación, la construcción y las actividades inmobiliarias, así como para la inversión y adquisición de inmuebles residenciales privados, representaban al final de 2009 alrededor del 40 por ciento del número total de préstamos al consumo concedidos en Hong Kong.  El Gobierno mantiene una actitud vigilante por si se produjera un aumento excesivo de los préstamos hipotecarios para evitar la amenaza de una "burbuja" inmobiliaria que pudiera desestabilizar la economía.
  En octubre de 2009, la HKMA publicó directrices invitando a los bancos a endurecer sus normas relativas a los créditos (reduciendo la relación préstamo-valor para los préstamos hipotecarios sobre inmuebles valorados en 20 millones de dólares de Hong Kong o más, y recordando a los bancos que tramitasen con prudencia las solicitudes de préstamos hipotecarios).

b)
Seguros

51. La rama de los seguros de Hong Kong, China ha atravesado una crisis de confianza desencadenada por las dificultades financieras de American International Group, Inc. (AIG) en 2008.  AIG tiene en Hong Kong, China dos filiales de seguros generales y de vida y cuatro filiales de seguros generales que le pertenecen en su totalidad.
  En respuesta a la crisis de AIG, la Oficina del Comisario de Seguros ejerció su facultad reglamentaria de salvaguardia de los intereses de los titulares de las pólizas de seguro exigiendo que las filiales de seguros de AIG con actividades en Hong Kong, China tuvieran que solicitar su autorización para todas las transacciones que comportaran el movimiento de activos o fondos a entidades relacionadas entre sí dentro del mismo grupo.  Además, la Oficina del Comisario de Seguros intensificó la vigilancia de la posición financiera y de la solvencia de todos los restantes aseguradores autorizados en Hong Kong, China.

52. A fin de reforzar la confianza pública en el sector de los seguros y fomentar la estabilidad general del mercado de seguros, el Gobierno de la RAEHK ha colaborado con el sector para establecer un fondo de protección de los titulares de pólizas de seguro en caso de insolvencia de un asegurador.  El Gobierno ha encargado un estudio de consultoría con objeto de examinar el alcance de la cobertura, los tipos de gravamen, el montante del fondo previsto y otros arreglos detallados para el fondo de protección de titulares de pólizas de seguro con el propósito de celebrar consultas con el Consejo Legislativo antes de que finalice 2010.  También se han mejorado las disposiciones reglamentarias sobre la venta de productos de planes de seguros de vida vinculados con inversiones (ILAS) para garantizar que los titulares de pólizas de seguro son conscientes de los riesgos y que los productos se ajustan al perfil de riesgo de los inversores.

53. El mercado de seguros de Hong Kong, China está abierto a las compañías aseguradoras extranjeras, tanto si se han constituido en Hong Kong, China como en otro lugar.  La presencia comercial en Hong Kong debe adoptar la forma de una filial, una sucursal o una oficina de representación, aunque las operaciones de seguros (como suscribir un contrato de seguros u ofrecer servicios de seguros) no podrán efectuarse a través de la oficina de representación.
  Se aplican las mismas reglas a los aseguradores nacionales y extranjeros.

54. En marzo de 2010 había 170 aseguradores registrados en la RAEHK, de los que 81 estaban constituidos fuera de Hong Kong, China.  Son de 21 países, y los principales lugares de procedencia son Bermudas (14), los Estados Unidos (13) y el Reino Unido (13).
  Las pólizas de seguro las venden principalmente agentes, aunque bancoseguro está cobrando importancia.  La penetración de los seguros a largo plazo (principalmente seguros de vida) ha ido en aumento, lo que refleja, entre otras cosas, un incremento de la riqueza personal y una preocupación creciente por la planificación de la jubilación entre la población de mayor edad de Hong Kong, China (cuadro IV.4).  En junio de 2010 había 19 reaseguradores con presencia comercial en Hong Kong, China.  En 2008, el importe bruto de las primas generadas por los reaseguradores ascendió a 1.400 millones de dólares de Hong Kong en el caso de los seguros generales.

Cuadro IV.4

Datos relativos a los seguros, 2005-2009
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	PIB (a precios corrientes de mercado, en millones de HK$)
	1.382.590
	1.475.357
	1.615.455
	1.675.315
	1.632.284

	Población (a mediados del año)
	6.813.200
	6.857.100
	6.925.900
	6.977.700
	7.003.700

	PIB por habitante (a precios corrientes de mercado, en HK$)
	202.928
	215.158
	233.248
	240.096
	233.060

	Número de aseguradores autorizados
	175
	181
	178
	175
	171

	
A largo plazo
	46
	47
	47
	46
	46

	
Generales
	110
	116
	112
	110
	106

	
De vida y generales
	19
	18
	19
	19
	19

	Número de corredores de seguros autorizados
	471
	486
	508
	538
	562

	Número de agentes de seguros registrados
	29.163
	29.715
	31.042
	33.159
	34.429

	Ingresos por primas (en millones de HK$)
	
	
	
	
	

	
Negocio a largo plazo (primas de seguro de vida)
	114.756
	133.087
	173.016
	161.946
	157.123a

	
Negocio general (primas brutas)
	22.546
	22.958
	24.271
	26.716
	28.550a

	Penetración de los seguros (prima, % del PIB)
	
	
	
	
	

	
Negocio a largo plazo
	8,3
	9,0
	10,7
	9,7
	9,6

	
Negocio general
	1,6
	1,6
	1,5
	1,6
	1,7


a
Las cifras son provisionales.
Fuente:
Departamento de Censos y Estadísticas (2010), Statistical Digest of the Services Sector (edición de 2010);  Oficina del Comisario de Seguros (2009), Annual Report 2008;  Oficina del Comisario de Seguros (2009), Annual Statistics for General Business 2008;  Oficina del Comisario de Seguros, Annual Statistics for Long Term Business 2008;  y Oficina del Comisario de Seguros (2010), Provisional Statistics on Hong Kong Insurance Business 2009 (ILens Newsletter, Nº 32).
55. La prestación de servicios de seguros se rige por la Orden sobre compañías de seguros (capítulo 41) y la legislación complementaria.
  La Oficina del Comisario de Seguros, una sección de la Dependencia de Servicios Financieros y del Tesoro, se encarga de la regulación y supervisión de los aseguradores, los agentes de seguros y los corredores de seguros, y está facultado por ley para incautarse de los activos y el patrimonio de un asegurador y para controlar las fusiones y adquisiciones.  Las condiciones de las pólizas de seguro y la cuantía de las primas son determinadas por el mercado.  El régimen de licencias para los aseguradores y reaseguradores no se modificó durante el período objeto de examen.

56. En la Orden sobre compañías de seguros se establece un sistema de autorregulación de los intermediarios de seguros (agentes de seguros y corredores de seguros).
  No se puede ser al mismo tiempo agente y corredor de seguros.  Los agentes de seguros tienen que estar registrados en la Junta de Registro de Agentes de Seguros de la Federación de Aseguradores de Hong Kong, o poseer una licencia expedida por este organismo, que también se ocupa de las quejas contra los agentes y supervisa el cumplimiento del Código de Práctica para el Control de los Agentes de Seguros.  Los corredores de seguros deben tener una autorización de la Oficina del Comisario de Seguros o ser miembros de la Confederación de Corredores de Seguros de Hong Kong o de la Asociación de Corredores de Seguros Profesionales.  El Sistema de Garantía de la Calidad de los Intermediarios de Seguros (el examen de aptitud para intermediarios de seguros y el programa de desarrollo profesional permanente) de la Oficina del Comisario de Seguros pretende garantizar un alto nivel de profesionalidad de los agentes y corredores de seguros.

57. El Gobierno inició en julio de 2010 una consulta pública de tres meses sobre la propuesta de establecimiento de un organismo regulador de los seguros independiente.  Con arreglo a las prácticas internacionales, ese organismo tendría independencia financiera y operativa respecto del Gobierno, así como un conjunto de facultades de supervisión que facilitarían la regulación eficaz de los aseguradores.  El organismo regulador que se ha propuesto también regularía a los intermediarios de seguros directamente mediante un sistema de licencias.
58. El seguro obligatorio, que incluye el seguro obligatorio de responsabilidad civil para vehículos de motor y embarcaciones, y el seguro de responsabilidad del empleador frente al empleado, debe suscribirse con aseguradores autorizados en la RAEHK.

59. En virtud del CEPA, los aseguradores de la RAEHK tienen acceso preferencial al mercado de seguros de China continental, con unas condiciones de acceso especificadas, entre ellas una participación máxima en el capital social en una empresa de seguros de China continental del 24,9 por ciento (frente al 10 por ciento que establecen los compromisos contraídos por China en el marco del AGCS).  Desde enero de 2008, las agencias de seguros de la RAEHK pueden establecer en China continental empresas de su plena propiedad para prestar servicios de agencia de seguros.  Hasta la fecha se han concedido nueve certificados de Proveedor de Servicios de Hong Kong para la realización de actividades de seguros en China continental.

iii) Telecomunicaciones

60. El mercado de las telecomunicaciones de Hong Kong, China se ha liberalizado y no hay limitaciones en cuanto a la propiedad extranjera.  El régimen de reglamentación es favorable a la competencia y al consumidor.  En general, la situación no ha cambiado con respecto a la de 2006.  El Gobierno de la RAEHK se ha marcado como objetivo convertir a Hong Kong, China como centro principal de comunicaciones de la región.  La aportación del sector de las telecomunicaciones al PIB en 2008 fue del 1,3 por ciento.

61. Como consecuencia de la competencia entre los operadores basada en la utilización de instalaciones, los consumidores se benefician de la posibilidad de elegir entre múltiples redes de banda ancha fija e inalámbrica que abarcan toda la ciudad.  En marzo de 2009, más del 85 por ciento de los hogares podían elegir entre al menos dos redes de servicios de telefonía fija por cable, que pueden incluir servicios de banda ancha, servicios de telefonía y televisión por Internet (IPTV).  Las tarifas de los servicios de telecomunicaciones están determinadas por el mercado.  El organismo de regulador aplica el criterio de reglamentación a posteriori en lo que se refiere a los precios de las telecomunicaciones
 para, entre otras cosas, permitir que los operadores tengan más flexibilidad para fijar los precios con el fin de ajustarse a las condiciones del mercado.  Los precios de los servicios móviles, así como de los servicios fijos, se encuentran entre los más bajos del mundo si se mide con arreglo a su asequibilidad.

62. Los servicios de telecomunicaciones (y los servicios de radiodifusión) son los únicos sectores de la economía que están sujetos a normas de competencia sectoriales (véase también el recuadro III.1).  No se ha modificado el marco de competencia que se describió en el anterior Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China.  Desde 2006, la Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones (OFTA) ha investigado 17 casos de supuesta conducta anticompetitiva pero no ha apreciado ninguna infracción de la legislación.
63. En 2009, la OFTA recibió 4.051 reclamaciones de consumidores contra las empresas de telecomunicaciones.  La mayor parte estaba relacionada con diferencias en la facturación, los contratos o la finalización del servicio.  En general, la OFTA investiga una reclamación si hay pruebas suficientes para establecer prima facie una posible infracción de las disposiciones pertinentes de las leyes, los reglamentos o las condiciones de la licencia.  Otras reclamaciones de los consumidores se remiten a las empresas de que se trate para que las solucionen directamente con los reclamantes.  El Consejo de Consumo recibió en 2009, 9.165 reclamaciones sobre los servicios de telecomunicaciones.
  La OFTA está realizando una consulta pública sobre la creación de un sistema de solución de las reclamaciones de los consumidores, cuyo objeto es establecer otro mecanismo para solucionar las diferencias entre los consumidores y las empresas administrado por árbitros o mediadores independientes.

64. No existe ninguna restricción a la propiedad extranjera de los servicios de telecomunicaciones fijas, ninguna limitación en lo tocante al número de licencias concedidas ni prescripciones respecto del despliegue de las redes o las inversiones.  Actualmente hay seis operadores de redes fijas.
  Ya no se considera que PCCW ocupa una posición dominante en el mercado de las telecomunicaciones fijas de Hong Kong, China (desde 2005).

65. En junio de 2010, 5 titulares de licencias con infraestructura de satélites y 29 titulares de licencias para sistemas por cable estaban autorizados a prestar servicios de telefonía fija externa únicamente (es decir, servicios fijos de conexión a lugares fuera de Hong Kong, China).  Hong Kong, China ha adoptado una política de cielos abiertos para regular el suministro de servicios satelitales.

66. Con respecto a las comunicaciones móviles, cinco empresas explotan actualmente 14 redes.
  La tasa de penetración de los servicios móviles en Hong Kong, que supera el 170 por ciento, se encuentra entre las más elevadas del mundo (cuadro IV.5).

Cuadro IV.5

Servicios de telecomunicaciones, 2005-2009
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	Población (miles de habitantes, al final del año)
	6.837,8
	6.909,5
	6.952,8
	6.988,9
	7.026,4

	Número de hogares (en miles)
	2.197,1
	2.220,9
	2.247,1
	2.277,4
	2.311,6

	Número de líneas telefónicas principales residenciales, al final del año (en miles)
	2.116,2
	2.135,0
	2.282,0
	2.274,0
	2.360,0

	
Tasa de penetración (% de hogares)
	96,3
	96,1
	101,6
	99,9
	102,1

	Clientes de servicios móviles públicos, al final del año (en miles)
	8.544,3
	9.444,1
	10.588,5
	11.374,2
	12.206,9

	
Tasa de penetración (% de la población total)
	125,0
	136,7
	152,3
	162,7
	173,7

	Cuentas de acceso a Internet por banda ancha registradas
	
	
	
	
	

	
en los hogares, al final del año (en miles)
	1.507,2
	1.594,7
	1.718,1
	1.782,6
	1.887,4

	
Tasa de penetración en los hogares (%)
	68,6
	71,8
	76,5
	78,3
	81,7

	Ingresos totales de los servicios de telecomunicaciones (en millones de HK$)
	51.094,0
	52.811,0
	56.323,0
	60.550,0
	..

	Inversiones en el sector de las telecomunicaciones (en millones de HK$)
	9.346,0
	6.047,0
	7.098,0
	7.397,0
	..


..
No disponible.
Fuente:
Información en línea de la Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones.  Consultada en:  http://www.ofta.gov.hk;  y la información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultada en:  http://www.censtatd.gov.hk.
67. A fin de promover la competencia entre los operadores, en 1997 se introdujo la portabilidad de los números de los teléfonos fijos y, en 1999, de los números de los teléfonos móviles.  Esto permite a los consumidores cambiar de operador de red local (fija o móvil) sin tener que modificar el número de teléfono.  A partir de julio de 2009, los operadores pueden aplicar la portabilidad del número entre redes fijas y móviles de forma voluntaria.  Ningún operador ofrece actualmente esta portabilidad.

68. Además de los operadores que poseen instalaciones para prestar servicios locales de telefonía fija, 190 proveedores de servicios de Internet tienen licencia para suministrar servicios de banda ancha (abril de 2010).  La tasa de penetración de la banda ancha en los hogares es superior al 80 por ciento.  La densidad de los servicios de acceso inalámbrico a Internet de banda ancha en lugares públicos ha aumentado considerablemente:  una treintena de proveedores de servicios han establecido comercialmente más de 9.000 puntos Wi-Fi en el territorio.  En el marco del programa Wi-Fi del Gobierno, 380 locales oficiales designados prestan servicios de acceso inalámbrico gratuito a Internet.

69. En 2009, el organismo regulador subastó el espectro radioeléctrico para la prestación de servicios de acceso inalámbrico de banda ancha.  Los tres ofertantes/titulares de licencias ganadores están estableciendo en la actualidad la infraestructura de red para la prestación de servicios móviles de banda ancha basados en la tecnología móvil de cuarta generación.

70. En virtud del CEPA, los proveedores de servicios de la RAEHK pueden establecer empresas mixtas en China (con una participación máxima del 50 por ciento) para suministrar cinco tipos de servicios de telecomunicaciones de valor añadido sin restricciones geográficas.  Dichos servicios comprenden servicios de centros de datos de Internet, servicios de almacenamiento y envío, servicios de centros de llamadas, servicios de acceso a Internet y servicios de contenido.  Desde enero de 2008, los proveedores de servicios de la RAEHK pueden suministrar servicios de redes privadas virtuales basadas en protocolos de Internet desde China continental por medio de empresas mixtas, con una participación máxima del 50 por ciento y sin restricciones geográficas.  Desde el 1º de octubre de 2009, los proveedores de servicios de Hong Kong están autorizados a distribuir en la provincia de Guangdong tarjetas para servicios de telefonía fija y móvil que sólo pueden utilizarse en Hong Kong, China.

Marco regulador

71. La Autoridad de Telecomunicaciones es un organismo oficial encargado de regular el sector de las telecomunicaciones, incluida la observancia de las normas de competencia leal.  La OFTA es su órgano ejecutivo.  Sus principios en materia de reglamentación se basan en un enfoque basado en el mercado y en el concepto de que la regulación no debe impedir la evolución del mercado, debe guiarse por el criterio de neutralidad tecnológica y no debe discriminar entre las distintas clases de operadores;  la intervención deber ser proporcionada y mínima.  Los principales cambios del régimen regulador durante el período objeto de examen guardan relación con las licencias y la política de interconexión.

72. El 1º de agosto de 2008 se introdujo una nueva licencia unificada de portador para la concesión de licencias a operadores que poseen instalaciones para la prestación de servicios de telefonía fija o móvil (esa licencia sustituirá las licencias de portador de servicios fijos, de portador de servicios móviles y de sistemas públicos de comunicaciones por radio cuando éstas expiren).  Son operadores que poseen instalaciones aquellos que establecen sus propias redes para suministrar servicios públicos de telecomunicaciones.  A los servicios fijos y móviles se les aplica una estructura de derechos de licencia y unas condiciones armonizadas.  En junio de 2010 había 24 titulares de licencias unificadas de portador.

73. En octubre de 2009 entró en vigor una licencia actualizada de operador basado en servicios como régimen único de licencias armonizadas para los operadores basados en servicios de servicios públicos de telecomunicaciones.  Los operadores basados en servicios son proveedores de servicios de telecomunicaciones que dependen de redes fijas o móviles establecidas por operadores que poseen instalaciones.

74. Desde enero de 2006 se permite suministrar servicios de protocolo de voz por Internet (servicios VoIP) en el marco del régimen de licencias de operador basado en servicios.
  Esta medida ha hecho que haya mayor competencia en el mercado de servicios de comunicaciones de voz y datos y los consumidores tienen ahora a su alcance más opciones en este ámbito.

75. En julio de 2008 se suprimió la política de interconexión obligatoria de "Tipo II".  Para la interconexión de Tipo II (basada en la utilización de instalaciones) es necesario que el operador establecido de redes fijas abra su red de acceso de los consumidores, de cobre, a nuevos participantes en el mercado para que puedan ofrecer servicios competidores en la fase de puesta en marcha mientras establecen sus propias redes.  En 2003, el Gobierno efectuó un examen de esta política y llegó a la conclusión de que su continuidad sólo se justificaba si los beneficios de favorecer una competencia real y mejorar las posibilidades de elección de los consumidores eran mayores que cualquier posible disminución de los incentivos a la inversión en la infraestructura de redes.  El Gobierno decidió, en julio de 2004, que debía suprimirse progresivamente la intervención reglamentaria basada en la política de interconexión de Tipo II, hasta su completa eliminación el 30 de junio de 2008 (salvo para los edificios que cumplan el "criterio de instalaciones esenciales" que justifica la interconexión obligatoria de Tipo II en beneficio de los consumidores).

76. Tras la convergencia entre la telefonía fija y la telefonía móvil, los cambios en la tecnología y los mercados que han tenido lugar recientemente han desdibujado la distinción entre las redes y los servicios de telefonía fija y móvil.  Se ha considerado que la reglamentación asimétrica que existe en las tarifas de interconexión entre operadores de telefonía fija y móvil, es decir, las tarifas de interconexión entre teléfonos fijos y móviles, que se basaba en el enfoque de que paga la red la parte con telefonía móvil
, ya no favorecía la inversión en un entorno de convergencia entre la telefonía fija y la telefonía móvil.  En consonancia con el enfoque regulador basado en el mercado que adoptó el Gobierno, la reglamentación referente a las tarifas de interconexión entre teléfonos fijos y móviles se suprimió el 27 de abril de 2009 tras un período transitorio de dos años para que los operadores se adaptaran a la nueva situación.  Tras esta medida de desregulación, las tarifas de interconexión entre los operadores de redes fijas y móviles están sujetas ahora a negociaciones comerciales.  No obstante, en caso de no alcanzarse un acuerdo, las partes podrán solicitar que la Autoridad de Telecomunicaciones determine las condiciones de interconexión (de conformidad con la sección 36A de la Orden sobre telecomunicaciones).  La Autoridad de Telecomunicaciones también se reservó el derecho de emplear sus facultades en materia de reglamentación como último recurso si la nueva política no fuera eficaz.

77. La interconexión entre teléfonos fijos continúa estando regulada mientras que las interconexiones de móvil a móvil nunca lo han estado.  Se hacen públicos los acuerdos de interconexión entre el operador establecido (PCCW-HKT Telephone Limited & Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited) y otros operadores.

78. La Autoridad de Telecomunicaciones estableció el actual régimen de obligación de servicio universal (OSU) en 1998 (y lo modificó por última vez en junio de 2007) con objeto de que todos los consumidores pudieran tener acceso sin discriminación a servicios básicos de telefonía asequibles en cualquier lugar del territorio.  Los servicios universales de telecomunicaciones básicas consisten fundamentalmente en el servicio de telefonía fija y el servicio público de teléfonos de pago.  En virtud de la disposición referente a la contribución al servicio universal, PCCW-HKT, única empresa proveedora de servicios universales designada en el territorio, recibe una compensación por el costo neto de la prestación del servicio básico a los consumidores.  La contribución al servicio universal la abonan todos los proveedores de servicios de telecomunicaciones móviles y fijas locales, incluidos los operadores que poseen instalaciones y los operadores basados en servicios, a los que se exige que compartan el costo de la aportación al servicio universal en función de la cantidad de números de teléfono que se les ha asignado.

79. Como consecuencia de la creciente convergencia entre los servicios de telecomunicaciones y de radiodifusión, el Gobierno de Hong Kong, China decidió examinar los regímenes reglamentarios conexos.  Como primera medida, y de conformidad con las prácticas de otras economías avanzadas, ha propuesto la creación de un organismo regulador unificado para los dos sectores, la Autoridad de Comunicaciones, con la fusión de la Autoridad de Telecomunicaciones y la Autoridad de Radiodifusión.  El Gobierno presentó la legislación de habilitación, el proyecto de ley de la Autoridad de Comunicaciones, al Consejo Legislativo en junio de 2010.

80. La Orden sobre mensajes electrónicos no solicitados, que entró en vigor el 22 de diciembre de 2007, permite que los consumidores dejen constancia de que no desean recibir SMS, faxes ni mensajes de teléfono pregrabados.  Las infracciones pueden castigarse con multas que oscilan entre 100.000 y 500.000 dólares de Hong Kong en caso de reincidencia.
iv) Transporte

a)
Transporte marítimo

81. Hong Kong, China sigue siendo uno de los principales puertos centrales de distribución de mercancías del Delta del Río de la Perla y la región de Asia y el Pacífico, debido (entre otros factores) a su situación geográfica, su condición de puerto franco, su despacho de aduana transparente y eficaz, su infraestructura bien desarrollada y su plena conectividad intermodal.  Está situado estratégicamente, en las rutas comerciales del Lejano Oriente de la Cuenca de Asia y el Pacífico, y tocan sus puertos unas 90 compañías marítimas internacionales, con unos 400 servicios de línea regular por semana, que lo conectan con 500 destinos en todo el mundo.  Entre esos servicios, 210 se prestan en el interior de Asia.  Aproximadamente el 70 por ciento de la carga que se manipula en el puerto de Hong Kong se reexpide hacia o desde China meridional, principalmente la región del Delta del Río de la Perla (cuadro IV.6).  El volumen del comercio de cabotaje es muy reducido.

Cuadro IV.6

Tráfico portuario de Hong Kong, China, 2005-2009
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	Llegada de buques (cantidad)
	
	
	
	
	

	
Transoceánicos
	39.135
	39.016
	37.152
	35.853
	33.157

	
Buques de carga fluvial
	117.490
	116.137
	108.945
	100.613
	89.750

	
Transbordadores fluviales de pasajeros
	75.187
	75.807
	79.894
	80.896
	82.598

	Llegadas de buques (variación porcentual anual)
	
	
	
	
	

	
Transoceánicos
	9,0
	-0,3
	-4,8
	-3,5
	-7,5

	
Buques de carga fluvial
	0,0
	-1,2
	-6,2
	-7,6
	-10,8

	
Transbordadores fluviales de pasajeros
	4,5
	0,8
	5,4
	1,3
	2,1

	Movimiento total de mercancías (miles de toneladas)
	230.139
	238.238
	245.433
	259.402
	242.967

	
Del cual:
	
	
	
	
	

	
Por vía marítima (%)
	70,2
	69,8
	72,3
	69,4
	66,5

	
Por vía fluvial (%)
	29,8
	30,2
	27,7
	30,6
	33,5

	Movimiento total de mercancías (variación porcentual anual)
	4,2
	3,5
	3,0
	5,7
	-6,3

	
Por vía marítima
	1,8
	2,9
	6,7
	1,5
	-10,2

	
Por vía fluvial
	10,3
	4,9
	-5,5
	16,7
	2,5

	Movimiento total de contenedores (miles de TEUa)
	22.602
	23.539
	23.998
	24.494
	21.040

	
(variación porcentual anual)
	2,8
	4,1
	2,0
	2,1
	-14,1

	Proporción de contenedores en el transporte marítimo de mercancíasb
	75,5
	77,7
	78,9
	80,7
	76,9

	
Expedición directa
	31,0
	28,8
	26,5
	24,7
	23,2

	
Reexpedición
	44,5
	48,9
	52,4
	56,0
	53,7


a
TEU = Unidad equivalente a 20 pies cúbicos (sobre la base de un tamaño uniforme de los contenedores de 20 pies (de largo) * 8 pies (de ancho)).

b
Proporción de contenedores = carga contenedorizada dividida por carga total.
Fuente:
Información en línea del Departamento de Marina de la RAEHK, estadísticas portuarias y marítimas.  Consultada en:  http://www.mardep.gov.hk/en/publication/portstat.html#2 [20 de mayo de 2010].
82. Desde 2007, el puerto de contenedores de Hong Kong, China es el tercero del mundo, por detrás de Singapur y Shanghai, por el movimiento de mercancías.
  En los últimos años, el movimiento de contenedores en el puerto ha seguido una tendencia creciente, aunque en 2009 se vio afectado por la crisis financiera mundial (cuadro IV.6).  El puerto de Hong Kong goza de la reputación de eficacia en la manipulación de la carga y el tiempo medio de permanencia en puerto de los buques portacontenedores gira en torno a las 14 horas.

83. El puerto tiene una importancia vital para la economía de la RAEHK.  En 2009 manipuló el 25 por ciento de las mercancías de Hong Kong, China en valor y el 89 por ciento en tonelaje (gráfico IV.4).  El puerto y los sectores conexos aportaron directamente el 1,7 por ciento al PIB en 2008 y el 3,1 por ciento del empleo total (unos 110.000 puestos de trabajo)
, debido a su alta intensidad de mano de obra (en particular en el transporte de contenedores, otra carga objeto de transporte por vías de navegación interior y otros servicios auxiliares del transporte por vías de navegación).  El puerto contribuye asimismo al funcionamiento del sector de servicios mercantiles y de logística (uno de los cuatro pilares de la economía), que en 2008 representó el 26 por ciento del PIB y el 24 por ciento del empleo total (unos 830.000 puestos de trabajo).
[image: image4.emf]Gráfico IV.4

Comercio exterior por modo de transporte, 2009

Fuente

:   Información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultada en:  http://www.censtatd.gov.hk
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84. El Gobierno de la RAEHK está decidido a afianzar la posición de Hong Kong como puerto central de distribución de mercancías en la región y a aumentar su competitividad como centro marítimo internacional, frente a la intensa competencia de puertos vecinos como los de Singapur, Shanghai y Shenzhen.  Se está estudiando la viabilidad de crear una nueva terminal de contenedores;  es preciso dragar la zona de las terminales y sus canales de acceso para cumplir los requisitos de calado de la nueva generación de buques portacontenedores de grandes dimensiones.  Además, el Gobierno mantiene la inversión en infraestructuras para mejorar la conexión intermodal del puerto de Hong Kong.  Puede citarse como ejemplo la construcción del puente Hong Kong-Zhuhai-Macao, que comenzó en diciembre de 2009.  Dicho puente acortará significativamente la distancia y el tiempo de desplazamiento entre la parte occidental del Delta del Río de la Perla y las terminales de contenedores.
85. Todas las decisiones administrativas y normativas relacionadas con el sector marítimo se adoptan en la RAEHK.  El Consejo de Desarrollo Portuario de Hong Kong y el Consejo de la Industria Marítima de Hong Kong son órganos de alto nivel que asesoran al Gobierno.  Los preside el Secretario de Transporte y Vivienda y están compuestos por agentes fundamentales del sector privado y por funcionarios públicos.

86. No hay restricciones a la inversión extranjera directa en instalaciones portuarias o servicios marítimos, ni excepciones al trato nacional.  Tampoco se aplican restricciones a las empresas de transporte intermodal, las compañías navieras de transporte general y de mercancías, y expedidores e intermediarios, para su acceso a los mercados de alquiler de camiones, vagones de ferrocarril o barcazas, así como el material conexo, para la expedición de las mercancías por tierra.

87. En el marco del Acuerdo para establecer una asociación económica más estrecha (CEPA), los proveedores de servicios de la RAEHK se benefician de un acceso preferencial al mercado de los servicios de transporte marítimo en China.  Durante el período objeto de examen se adoptaron nuevas medidas de liberalización en el marco del CEPA, en virtud de las cuales se autoriza a los proveedores de servicios de la RAEHK a establecer empresas conjuntas para prestar servicios internacionales de agencias marítimas por cuenta ajena en China, en las que la participación de los proveedores de la RAEHK no deberá superar el 51 por ciento (a partir de enero de 2008, de conformidad con el Suplemento IV del CEPA);  se permite a las empresas de propiedad plena de proveedores de servicios de la RAEHK y sus sucursales prestar servicios de agencias marítimas a las empresas navieras para las rutas que unen la provincia de Guangdong y Hong Kong, China/Macao, China (a partir de enero de 2009, de conformidad con el Suplemento V del CEPA);  se autoriza a los proveedores de servicios de la RAEHK a establecer en China empresas navieras de su plena propiedad para prestar servicios comerciales ordinarios, como los relativos a las actividades de transporte, la expedición de conocimientos de embarque, la fijación de las tarifas de los fletes y la firma de contratos de servicios, todo ello en el transporte marítimo entre Hong Kong, China y los puertos de la categoría B de Guangdong explotados por proveedores de servicios de la RAEHK con buques fletados en China continental (a partir de octubre de 2009, de conformidad con el Suplemento VI del CEPA).  Al final de junio de 2010 se habían concedido 190 certificados a proveedores de servicios de la RAEHK para la prestación de servicios de transporte marítimo.  Los buques matriculados en Hong Kong se benefician de derechos preferenciales en los puertos de China continental, en virtud de un memorándum firmado con sus autoridades.
88. Hong Kong, China aplica la Iniciativa para la seguridad de los contenedores, de los Estados Unidos (que se puso en marcha en 2003) para el examen previo de los contenedores de alto riesgo destinado a los Estados Unidos.  También participó entre noviembre de 2007 y abril de 2009 en la Iniciativa de seguridad de la carga, de los Estados Unidos, con arreglo a la cual los contenedores cuyo destino son los Estados Unidos se escanean con carácter facultativo en una terminal de contenedores designada para detectar un posible tráfico ilícito de material nuclear o radiactivo.  La modificación de la Orden sobre importación y exportación (capítulo 60), que entró en vigor el 24 de diciembre de 2009, tenía por objeto colmar las lagunas normativas y fortalecer la observancia de la reglamentación relacionada con la lucha contra el contrabando marítimo.

Administración y servicios portuarios

89. El Departamento de Marina del Gobierno de la RAEHK es responsable de la administración portuaria.  Suministra servicios y equipamientos públicos, especialmente boyas de atracadero, fondeaderos y dos terminales transfronterizas de transbordadores, y vela por la observancia de las normas de seguridad y ambientales.  Los servicios de practicaje son obligatorios para los buques que desplazan más de 3.000 toneladas brutas, al igual que para los buques gaseros, sea cual sea su tonelaje (capítulo III 4) iii)).

90. Las instalaciones portuarias de Hong Kong, China son propiedad del sector privado, que las financia y explota, y el Gobierno se encarga de la planificación estratégica a largo plazo de las instalaciones portuarias y de proporcionar la infraestructura auxiliar necesaria.  Actualmente hay nueve terminales de contenedores, de propiedad privada y explotados por cinco empresas (Hongkong International Terminal Ltd. (HIT), Modern Terminals Ltd., COSCO-HIT Terminals Ltd., DP World, y Asia Container Terminals Ltd.).

91. La frecuencia de las escalas es un factor básico para la eficacia de las operaciones portuarias.  Para hacer más atractivo su puerto y evitar el desvío de mercancías hacia los puertos competidores, el Gobierno redujo en 2009 las tarifas y tasas legales por los servicios portuarios, así como las tasas por la expedición de licencias a los buques y la gente de mar.  Según las autoridades, los gastos portuarios de Hong Kong, China figuran entre los más bajos del mundo.  A finales de 2009, los derechos de practicaje se redujeron de 1.900 a 1.820 dólares de Hong Kong durante un período de 18 meses.  Las navieras locales de pasajeros y mercancías (que no se dedican a la navegación de altura) se han beneficiado del plan de exención de los derechos de licencia aplicado por el Gobierno de la RAEHK adoptado en respuesta a la desaceleración de la economía mundial.

Servicios marítimos

92. Hong Kong, China es el octavo centro marítimo del mundo por el tamaño de su flota, que representa el 3 por ciento de la flota mercante mundial.  Además, los miembros de la Asociación de Armadores de Hong Kong poseen, administran o explotan unos 1.750 buques de 109,9 millones de toneladas de peso muerto, que representan en torno al 8 por ciento de la flota mercante del mundo.  Aproximadamente el 77 por ciento de la carga marítima es manipulada por servicios de líneas regulares (es decir, se trata de carga marítima contenedorizada).

93. El Departamento de Marina lleva el Registro de Naves de Hong Kong, que es independiente de China continental (artículo 125 de la Ley Básica).  Al final de 2009, 1.496 buques de 44,9 millones de toneladas brutas estaban inscritos en ese registro, lo que representa un aumento del 13 por ciento con respecto al final de 2008.  Para enarbolar el pabellón de Hong Kong, China, los buques deben haber sido matriculados allí.  Las prescripciones de registro son las siguientes:  que el control mayoritario del buque corresponda a un ciudadano de la RAEHK, una empresa constituida en sociedad en Hong Kong o una empresa extranjera registrada en la RAEHK, o que el buque esté arrendado por una compañía de esas características;  que haya un representante designado para todo lo relacionado con el buque, ya sea su propietario o una compañía armadora constituida localmente;  y que el buque cumpla las condiciones de seguridad y control de la contaminación.

94. Además, unas 14.100 embarcaciones disponen de licencia para transportar pasajeros y mercancías en las aguas de Hong Kong, China o en la región del Delta del Río de la Perla (denominados "buques locales" o "embarcaciones fluviales").  Dado que el comercio fluvial es más rentable que el transporte en camión, se ha incrementado el comercio fluvial de servicios de transporte transfronterizo (cuadro IV.6).

95. En Hong Kong, China hay unas 700 empresas relacionadas con la navegación marítima, que prestan diversos servicios en ese ámbito, por ejemplo de agentes navieros y administración naval y de oficinas de representantes locales de empresas navieras extranjeras;  de armadores y de explotación de buques;  de seguros marítimos;  de corretaje;  y de transporte por vías de navegación interior.  También puede recurrirse a otros servicios conexos, como los jurídicos, de arbitraje, financiación naval, registro y vigilancia de buques.
96. Hong Kong, China es un centro importante en Asia para la solución de las diferencias mediante arbitraje.  Aplica la Convención de Nueva York y los laudos arbitrales del Centro de Arbitraje Internacional de Hong Kong son ejecutorios en todos los Estados firmantes.  El Gobierno ha concertado asimismo un acuerdo con China para la observancia recíproca de los laudos arbitrales.

b)
Transporte aéreo

97. El aeropuerto internacional de Hong Kong es el tercer aeropuerto del mundo por el tráfico de pasajeros internacionales, por detrás del aeropuerto de Heathrow de Londres y el aeropuerto Charles de Gaulle de París.  Desde 1996 es el primer aeropuerto mundial por el tráfico de mercancías internacionales.  Más de 90 líneas aéreas realizan unos 5.700 vuelos semanales, que conectan el aeropuerto de Hong Kong con más de 150 destinos en todo el mundo, incluidas unas 40 ciudades de China continental.  El sector del transporte aéreo representó el 1,7 por ciento del PIB y el 1,3 por ciento del empleo en 2008.  La crisis financiera mundial tuvo efectos negativos en el tráfico aéreo en 2008-2009 (cuadro IV.7).

98. El transporte aéreo sigue desempeñando un importante papel en el comercio de mercancías de Hong Kong, China.  Aunque el flete aéreo sólo representa en torno al 1 por ciento de la carga total por lo que se refiere al peso, en términos de valor el 31 por ciento de las exportaciones y el 39 por ciento de las importaciones se transportaron por vía aérea en 2009 (gráfico IV.4).

Cuadro IV.7

Transporte aéreo, 2006-2009
	
	2006
	2007
	2008
	2009

	Tráfico de mercancías (millones de toneladas)
	3,58
	3,74
	3,63
	3,35

	Tráfico de pasajeros (millones)
	43,27
	46,30
	47,14
	45,00

	
	(Variación porcentual anual)

	Movimiento total de carga
	5,2
	4,5
	-3,1
	-7,7

	
Entrada
	4,4
	4,0
	-1,9
	-4,8

	
Salida
	5,7
	4,8
	-3,7
	-9,4


Fuente:
Información en línea del Departamento de Censos y Estadísticas.  Consultada en:  http://www.censtatd.gov.hk.
Servicios aéreos

99. El sistema de transporte aéreo de Hong Kong, China está regulado y supervisado por el Departamento de Aviación Civil del Gobierno de la RAEHK.  Dicho Departamento presta también servicios de navegación aérea y de control del tráfico aéreo en el aeropuerto internacional de Hong Kong.

100. Para prestar servicios aéreos (desde y hacia Hong Kong, China) como compañía aérea designada de la RAEHK, una compañía debe constituirse y tener su sede central en la RAEHK (artículo 133 de la Ley Básica), y poseer un certificado de operador aéreo expedido por el Departamento de Aviación Civil.  En 2010, nueve compañías aéreas poseían un certificado de operador aéreo:  Cathay Pacific Airways
, Hong Kong Dragon Airlines
, Hong Kong Airlines, Hong Kong Express Airways, Air Hong Kong, Metrojet, Tag Aviation, y los operadores de helicópteros Sky Shuttle y Heliservices.  Las compañías aéreas autorizadas de la RAEHK no tienen acceso exclusivo a las rutas ni reciben subvenciones ni ningún otro tipo de ayuda.

101. La prestación de servicios aéreos regulares se rige por una serie de acuerdos bilaterales de servicios aéreos y arreglos similares suscritos entre la RAEHK y sus interlocutores en este ámbito.
  El Gobierno de la RAEHK ha concertado 61 acuerdos bilaterales de servicios aéreos.

102. El Gobierno de la RAEHK ha adoptado una política de liberalización progresiva de los servicios aéreos.  Se ha asegurado una capacidad ilimitada para ejercer los derechos de tráfico de tercera y cuarta libertad con 21 interlocutores en el ámbito de la aviación, y está dispuesto a intercambiar derechos de tráfico de quinta libertad con sus interlocutores en esta esfera cuando ello sea beneficioso para los intereses generales de Hong Kong, China.  Dado que el régimen del tráfico aéreo de la RAEHK ha sido objeto de una profunda liberalización, muchas de las rutas principales las explotan más de una aerolínea local, así como compañías extranjeras competidoras.  Por ese motivo las rutas aéreas que parten de la RAEHK están en general abiertas a la competencia.  La designación múltiple se contempla en 59 de los 61 acuerdos de servicios aéreos.  Hong Kong, China aplica también un enfoque liberal en la cooperación comercial entre líneas aéreas, incluida la utilización compartida de códigos.

103. Las tarifas de los servicios aéreos regulares (incluidas las del transporte de pasajeros y mercancías y las comisiones abonadas a los agentes por los billetes de avión de vuelos regulares) deben ser aprobadas por las autoridades aeronáuticas de ambas partes.  En respuesta al endurecimiento de la legislación sobre competencia en la UE y los Estados Unidos, las líneas aéreas han dejado de presentar solicitudes comunes acerca de los recargos por el combustible para el transporte de mercancías;  desde 2007, las solicitudes se presentan por separado.

104. Desde 2006, se han concluido acuerdos de servicios aéreos más liberales con Alemania, Bélgica, el Brasil, Brunei, China, los Emiratos Árabes Unidos, la India, el Japón, Jordania, Luxemburgo, Mauricio, Nepal, los Países Bajos, Qatar, la República de Corea, Rusia y Sri Lanka.
  El nivel más significativo de liberalización en esos acuerdos es la capacidad ilimitada prevista en los acuerdos concertados con Brunei, Jordania, los Emiratos Árabes Unidos, Sri Lanka y el Japón (excepto Tokio
), y la capacidad ilimitada para todo tipo de mercancías prevista en los suscritos con Alemania, Bélgica, Nepal y China.  Se han concertado nuevos acuerdos de servicios aéreos con Etiopía, Kazajstán, Maldivas, Laos, México y Fiji (los dos últimos con capacidad ilimitada de transporte de pasajeros y todo tipo de mercancías).

105. Los acuerdos de servicios aéreos vigentes con China son el marco para los servicios regulares entre Hong Kong, China y 57 aeropuertos de China continental.  Desde 2006, esos acuerdos se han ampliado para ofrecer capacidad ilimitada para todo tipo de mercancías a todos los aeropuertos y capacidad ilimitada para el transporte de pasajeros a 50 aeropuertos, y la capacidad para 7 aeropuertos con un gran volumen de tráfico se ha ampliado sustancialmente.  Los servicios aéreos entre Hong Kong, China y el Taipei Chino se rigen por un acuerdo comercial entre las líneas aéreas de ambas partes.

106. Las compañías aéreas de Hong Kong, China que desean prestar servicios regulares deben obtener una licencia de ruta de la Autoridad Expedidora de Licencias de Transporte Aéreo (ATLA), un organismo autónomo de derecho público establecido con arreglo al Reglamento sobre transporte aéreo (concesión de licencias de servicios aéreos).  Una vez en posesión de una licencia, podrán recibir una autorización del Gobierno de la RAEHK en el marco del acuerdo de servicios aéreos correspondiente y se les podrán atribuir derechos de tráfico.  Al tramitar las solicitudes de licencia, la ATLA debe tomar en consideración la coordinación y el desarrollo general de los servicios aéreos, con el objetivo de prestar el servicio más eficiente al público y evitar al mismo tiempo el solapamiento antieconómico de servicios aéreos.
  Entre otros factores, la ATLA debe tener en cuenta los recursos financieros del solicitante.

107. Las líneas aéreas no designadas por la RAEHK que deseen prestar servicios aéreos regulares entre la RAEHK y un país extranjero deben cumplir todas las prescripciones del país en que están registradas y obtener un permiso de explotación del Director General de Aviación Civil del Gobierno.  Las líneas aéreas que deseen prestar servicios aéreos no regulares desde y hacia la RAEHK deben solicitar un permiso al Director General de Aviación Civil del Gobierno.  Hong Kong, China ha adoptado un enfoque liberal para permitir y facilitar la explotación de servicios chárter, tanto de pasajeros como de mercancías, que suplementen o complementen los servicios regulares, según el principio de reciprocidad.  Los proveedores de servicios de sistemas de reserva informatizados no están sujetos a restricción alguna.

Servicios de gestión de los aeropuertos y servicios de escala

108. La Autoridad del Aeropuerto es el organismo que se encarga de la gestión del aeropuerto internacional de Hong Kong, en virtud de una licencia de aeródromo expedida por el Departamento de Aviación Civil.  La Autoridad del Aeropuerto es un organismo de derecho público de propiedad plena del Estado y, de conformidad con la Orden de la Autoridad del Aeropuerto (capítulo 483), debe realizar sus actividades de acuerdo con el principio de prudencia comercial.  Una iniciativa encaminada a privatizarla parcialmente ha quedado en suspenso.  En 2001, la Autoridad del Aeropuerto puso en marcha el plan de incentivación de nuevos destinos, en virtud del cual se ofrecen descuentos en los derechos de aterrizaje a las líneas aéreas que realicen vuelos regulares a nuevos destinos.  Hong Kong, China ha invertido asimismo en conexiones de transporte para afianzar su posición de puerta de entrada a China continental.  Se han establecido servicios de transbordadores transfronterizos entre el SkyPier del aeropuerto y ocho puertos de la región del Delta del Río de la Perla, incluido el de Macao, China.  Eso permite a los pasajeros enlazar con los vuelos internacionales en el aeropuerto internacional de Hong Kong, que ofrece también 460 viajes diarios de ida y vuelta en autobús a 115 ciudades y poblaciones de China continental.

109. La Autoridad del Aeropuerto está autorizada a realizar actividades relacionadas con el aeropuerto en la isla artificial en que se encuentra, pero las actividades en el exterior están supeditadas a las restricciones establecidas en la Orden de la Autoridad del Aeropuerto (actividades autorizadas en relación con el aeropuerto) (capítulo 483).
  En el aeropuerto internacional de Hong Kong, los servicios aeroportuarios auxiliares, como los de escala, mantenimiento y reparación de aeronaves o de carga aérea los suministran terceros que han obtenido una franquicia de la Autoridad del Aeropuerto por medio de licitación pública.  Actualmente hay 10 titulares de licencia y franquiciados en el aeropuerto.  La Autoridad del Aeropuerto examina periódicamente la demanda de servicios y, de ser necesario, permite la entrada de nuevos operadores.  Con sujeción a consideraciones de funcionamiento, como las de espacio y eficiencia, las compañías aéreas también pueden solicitar autorización para prestar dichos servicios por su cuenta.  Ningún otro Gobierno que no sea el de la RAEHK puede poseer una participación mayoritaria o tener bajo su control a los franquiciados que prestan algunas categorías de servicios de escala en el aeropuerto internacional de Hong Kong.
110. Hong Kong Aircraft Engineering Co. Ltd. (HAECO), China Aircraft Services Ltd. (CASL), y Pan Asia Pacific Aviation Services Ltd. (PAPAS) prestan los servicios básicos de mantenimiento y reparación de aeronaves.  Está autorizada la autoprestación de servicios de escala por líneas aéreas, como los de mantenimiento técnico de las líneas y de asistencia a los pasajeros.

111. El aeropuerto internacional de Hong Kong tiene actualmente tres terminales, que explotan Asia Airfreight Terminal Limited (AAT) y Hong Kong Air Cargo Terminals Limited (HACTL), así como una terminal de carga urgente, que explota DHL Central Asia Hub.  Cathay Pacific Services Limited está construyendo una nueva terminal de carga, que incrementará la capacidad de manipulación de carga de los 4,8 millones de toneladas actuales a unos 7,4 millones de toneladas en 2013.
112. Con arreglo al CEPA, los proveedores de servicios de la RAEHK están autorizados a establecer en China continental operadores de su entera propiedad para prestar servicios de gestión aeroportuaria por contrato para pequeños y medianos aeropuertos, servicios de formación en gestión aeroportuaria y de consultoría, y siete tipos de servicios de tierra.
  Desde 2006, las actividades empresariales relacionadas con los servicios de transporte aéreo se han liberalizado aún más en el marco del CEPA.  Desde enero de 2008 (en virtud del Suplemento IV del CEPA), los proveedores de servicios de la RAEHK pueden establecer, con sujeción a una prueba de necesidades económicas, una empresa conjunta en China con los proveedores de servicios de sistemas de reserva informatizados de China continental.  Asimismo, pueden crear empresas de su entera propiedad para prestar servicios de agencias de venta de transporte aéreo en rutas internacionales y, desde el 1º de enero de 2011, podrán hacerlo también en las rutas internas de China continental (Suplemento VII del CEPA).  El último Suplemento del CEPA autoriza también a los proveedores de servicios de la RAEHK a suministrar servicios de mantenimiento y reparación de aeronaves en China continental.  Al final de mayo de 2010 se habían concedido 131 certificados a proveedores de servicios de la RAEHK para la prestación de servicios de transporte aéreo, de los cuales 109 fueron expedidos entre junio de 2007 y mayo de 2010.

v) Turismo

113. El turismo es uno de los cuatro sectores que forman los pilares de la economía de Hong Kong, China y uno de los que obtiene mayores ingresos en divisas (cuadro IV.8).  En 2008, la contribución económica directa del turismo receptor y emisor (es decir, el valor añadido de los servicios relacionados con el turismo
) se estimó en 43.800 millones de dólares de Hong Kong (el 2,8 por ciento del PIB).  Más de 200.000 personas (el 5,7 por ciento del total de la fuerza de trabajo) trabajan directamente en el sector del turismo
, lo que indica que el turismo es una actividad intensiva en mano de obra y crea oportunidades de empleo.  Las llegadas de visitantes corresponden en su mayoría a China continental, con una tasa de crecimiento media anual de aproximadamente el 14 por ciento desde 2004.

Cuadro IV.8

Estadísticas de turismo y hotelería, 2005-2009
	
	2005
	2006
	2007
	2008
	2009

	Total de visitantes (en miles)
	23.359
	25.251
	28.169
	29.507
	29.591

	Por origen (%)
	
	
	
	
	

	China
	53,7
	53,8
	55,0
	57,1
	60,7

	Taipei Chino
	9,1
	8,6
	7,9
	7,6
	6,8

	Japón
	5,2
	5,2
	4,7
	4,5
	4,1

	Estados Unidos
	4,9
	4,6
	4,4
	3,9
	3,6

	Macao, China
	2,2
	2,3
	2,2
	2,4
	2,3

	Corea, Rep. de
	2,8
	2,8
	3,1
	3,1
	2,1

	Singapur
	2,5
	2,3
	2,2
	2,1
	2,1

	Australia
	2,2
	2,2
	2,2
	2,2
	2,0

	Filipinas
	1,7
	1,8
	2,0
	1,9
	1,9

	Reino Unido
	2,0
	2,0
	2,1
	1,9
	1,7

	Malasia
	1,7
	1,8
	1,8
	1,7
	1,5

	Otros
	12,0
	12,6
	12,3
	11,6
	11,2

	Por modo de transporte (%)
	
	
	
	
	

	Terrestre
	54,7
	53,7
	53,8
	55,6
	59,6

	Vía aérea
	33,4
	34,1
	32,7
	30,9
	29,1

	Vía marítima
	11,9
	12,2
	13,5
	13,5
	11,3

	Duración media de la estancia (noches)
	3,7
	3,5
	3,3
	3,3
	3,2

	Gasto de los turistas de un solo día (millones de HK$)
	68.888
	75.926
	87.868
	94.206
	97.664

	Por tipo de gasto (%)
	
	
	
	
	

	Compras
	52,9
	53,2
	56,7
	57,3
	63,6

	Gastos de hotel
	22,2
	23,6
	22,5
	21,7
	16,7

	Comidas fuera de los hoteles
	14,1
	13,2
	11,9
	11,8
	10,9

	Otros
	10,8
	10,0
	8,9
	9,2
	8,8

	Gasto per cápita de los turistas de un solo día (HK$)
	4.663
	4.799
	5.122
	5.439
	5.770

	Motivos de las visitas de un solo día (%)
	
	
	
	
	

	Vacaciones
	50,0
	52,0
	55,0
	55,0
	56,0

	Visitas a familiares o amigos
	19.0
	18,0
	19,0
	19,0
	20,0

	Negocios
	24,0
	24,0
	20,0
	21,0
	18,0

	Otros
	6,0
	6,0
	5,0
	5,0
	6,0

	Gastos de los visitantes en un solo día de estancia (millones de HK$)
	6.935
	9.547
	13.615
	18.217
	22.691

	Por tipo de gasto (%)
	
	
	
	
	

	Compras
	82,6
	85,5
	86,2
	88,1
	88,4

	Comidas fuera de los hoteles
	7,3
	5,9
	6,2
	5,6
	3,7

	Gastos de hotel
	1,2
	1,1
	0,8
	0,7
	0,5

	Otros
	8,9
	7,5
	6,7
	5,6
	7,4

	Gastos per cápita de los visitantes en un solo día de estancia (HK$)
	810
	1.015
	1.239
	1.498
	1.798

	Gastos totales relacionados con el turismo receptor (miles de millones de HK$)
	106,0
	120,7
	142,2
	157,8
	162,9

	Hoteles de tarifa alta A
	
	
	
	
	

	Número de hoteles
	21
	21
	21
	24
	27

	Número de habitaciones
	10.808
	10.809
	10.855
	13.570
	15.116

	Tasa de ocupación de habitaciones (%)
	84
	85
	84
	79
	72

	Hoteles de tarifa alta B
	
	
	
	
	

	Número de hoteles
	39
	41
	43
	48
	55

	Número de habitaciones
	18.616
	18.478
	18.951
	18.468
	21.638

	Tasa de ocupación de habitaciones (%)
	86
	88
	88
	87
	81

	Hoteles de tarifa media
	
	
	
	
	

	Número de hoteles
	49
	53
	60
	66
	71

	Número de habitaciones
	11.475
	14.435
	15.496
	16.735
	17.342

	Tasa de ocupación de habitaciones (%)
	87
	87
	86
	86
	80

	Hoteles no clasificados
	
	
	
	
	

	Número de hoteles
	9
	11
	16
	11
	14

	Número de habitaciones
	2.967
	3.406
	6.279
	6.031
	5.531

	Residencias para turistas
	
	
	
	
	

	Número de residencias para turistas
	468
	486
	511
	546
	591

	Número de habitaciones
	5.025
	5.384
	5.068
	5.469
	5.759

	Tasa de ocupación de habitaciones (%)
	79
	79
	73
	78
	70

	Todas las categorías
	
	
	
	
	

	Número de hoteles y residencias para turistas
	586
	612
	651
	695
	758

	Número de habitaciones
	48.891
	52.512
	56.649
	60.273
	65.386

	Tasa de ocupación de habitaciones (%)
	86
	87
	86
	85
	78


Fuente:
Información en línea de la Junta de Turismo de Hong Kong y de la Comisión de Turismo.
114. El Gobierno concede gran importancia al desarrollo del turismo.  Uno de los elementos clave de su estrategia es facilitar el turismo proveniente de China continental.  En julio de 2003, China introdujo el sistema de visitas individuales (SVI) en el marco del CEPA, que permite a los residentes de ciudades designadas visitar la RAEHK como turistas independientes (en lugar de viajar en grupo).  Este sistema se ha extendido gradualmente y ahora abarca a 49 ciudades de China continental, con inclusión de todas las ciudades de la provincia de Guangdong y otras ciudades importantes como Shanghai o Beijing.  En total, las llegadas canalizadas a través del SVI, que en 2004 representaron el 35 por ciento de todas las llegadas desde China continental, aumentaron al 62,8 por ciento en el primer trimestre de 2010.  El SVI ha generado en el sector turístico gastos adicionales estimados en 84.800 millones de dólares de Hong Kong en el período 2004-2009.

115. Se han flexibilizado aún más las condiciones de los viajes de los residentes de la vecina ciudad de Shenzhen, en China continental.  Las nuevas medidas permiten, entre otras cosas, que las agencias de viaje en grupo aprobadas por China continental organicen visitas en grupo a la RAEHK para que los residentes no permanentes de Shenzhen cumplan los requisitos establecidos.  Normalmente, los residentes de China continental tienen que solicitar la autorización para viajar al exterior (incluso a Hong Kong, China) en la ciudad donde estén registrados como residentes, y sólo pueden formar parte de grupos que partan de su ciudad de origen.  Gracias a esta medida, los residentes no permanentes de Shenzhen pueden participar en los viajes directamente, sin tener que regresar a su ciudad de origen, lo cual facilita su viaje a la RAEHK.  Esta medida, que se puso en práctica el 15 de diciembre de 2008, se extendió en febrero de 2009 para abarcar a los parientes cercanos de los residentes que cumplan los requisitos.

116. China continental introdujo también, en el marco del SVI, un permiso de múltiples entradas y con una validez de un año para los residentes permanentes de Shenzhen que reúnan las condiciones establecidas para viajar.  Los permisos normales concedidos en virtud del SVI a los residentes de Guangdong (incluidas las personas que viven en Shenzhen) tienen una validez de tres meses a un año;  en el último caso, el titular puede visitar Hong Kong, China ocho veces como máximo en un período de un año.  Con los nuevos permisos de múltiples entradas establecidos en el marco del SVI, las visitas de los residentes permanentes de Shenzhen a Hong Kong, China ya no se limitan a ese período de un año.  Esta medida facilita las visitas frecuentes y, desde que entró en vigor el 1º de abril de 2009, más de 3,2 millones de residentes permanentes de Shenzhen han visitado Hong Kong, China con este permiso.  Otra medida permite a las personas no residentes de Guangdong que residen normalmente en Shenzhen, solicitar permisos SVI en Shenzhen para visitar Hong Kong, China sin tener que regresar a sus ciudades de origen para presentar la solicitud.

117. A partir del 1º de enero de 2011 (Suplemento VII del CEPA), los agentes de viajes de Hong Kong, China establecidos en Beijing y Shanghai podrán organizar, con carácter experimental, viajes en grupo a Hong Kong, China y a Macao, China para residentes permanentes registrados de Beijing y Shanghai.  Esta medida se añade al acuerdo existente en virtud del cual las agencias de viajes de Hong Kong, China pueden organizar viajes en grupo para residentes en las nueve provincias de la región del Pan-Delta del Río de la Perla.

118. El Gobierno de la RAEHK se propone hacer de Hong Kong, China un centro regional de cruceros.  Si se cumplen las previsiones, a mediados de 2013 se inaugurará una nueva terminal de cruceros en Kai Tak, en la que podrá atracar el mayor buque de crucero del mundo.

119. El Gobierno ha habilitado más recursos para atraer más eventos internacionales (reuniones, viajes de motivación pagados por empresas, congresos y exposiciones) a Hong Kong, China.
  El impuesto sobre el alojamiento en hoteles se suprimió el 1º de julio de 2008 con el fin de promover el turismo y aumentar la competitividad del sector de la hostelería.  En 2009, el Gobierno también estableció el Fondo para grandes eventos, por valor de 100 millones de dólares de Hong Kong, para ayudar a los organismos locales sin fines de lucro a organizar actos artísticos, culturales y deportivos de gran envergadura en Hong Kong, China.  Además, el Gobierno procura fortalecer la posición de la ciudad como destino gastronómico y enológico importante, y reforzar el papel de Hong Kong, China como centro de comercio y distribución de vinos en la región (capítulo III 2) iii) a)).

120. Desde su último examen, Hong Kong, China ha diversificado sus atracciones turísticas.  Se han incorporado al mapa turístico el Hong Kong Wetland Park, Ngong Ping 360 y el Hong Kong National Geopark;  por otra parte, en el Ocean Park se está ejecutando un proyecto de reacondicionamiento que duplicará el número de atracciones (que ascenderán a 70, en varias etapas desde 2007 hasta 2012).
121. La Comisión de Turismo del Gobierno de la RAEHK se encarga de formular la política y la estrategia de fomento del turismo.  La Junta de Turismo, un organismo de derecho público establecido en virtud de la Orden de la Junta de Turismo, financiado íntegramente con capital público, se ocupa de las actividades de comercialización y promoción de Hong Kong, China como destino turístico.

122. La Junta de Turismo aplica un sistema de clasificación de hoteles por el que se asigna a cada hotel una puntuación compuesta basada en cinco indicadores principales:  las tasas de ocupación de habitaciones, la relación personal/habitaciones, la ubicación, las instalaciones y la composición de la clientela.  Con arreglo a las puntuaciones compuestas, los hoteles se clasifican en tres categorías.  Aunque la Junta de Turismo no da a conocer las listas de hoteles por categorías, se notifica a cada hotel la categoría que se le ha asignado, para que pueda comparar sus resultados con los promedios de su categoría.

123. Se aplica un régimen de licencias y reglamentación, constituido principalmente por códigos de conducta y directivas, a los agentes de viajes (tanto personas físicas como jurídicas) que llevan a cabo actividades de viajes al extranjero o en el país en el marco de la Orden sobre agencias de viaje (capítulo 218).  La administración de este régimen se ha encomendado al Registro de Agencias de Viajes y al Consejo del Sector de Viajes de Hong Kong (TIC).  Los guías turísticos deben obtener una acreditación del TIC y una autorización para hacer la profesión de guía turístico, que tiene una validez de tres años.

vi) Fomento de nuevos sectores

124. En octubre de 2008, el Gobierno de la RAEHK estableció el Equipo de Trabajo sobre los Desafíos Económicos, con el cometido de evaluar las repercusiones de la crisis financiera mundial en la economía y en los principales sectores de Hong Kong, China.  Asimismo, se invitó al Equipo a presentar propuestas concretas sobre la forma en que el Gobierno de la RAEHK y la comunidad empresarial podían afrontar los desafíos planteados por la crisis, con miras a fortalecer la competitividad de Hong Kong, China y aprovechar nuevas oportunidades comerciales.
125. El Equipo de Trabajo examinó, entre otras cosas, las actividades económicas en las cuales Hong Kong, China tendría potencial de desarrollo y gozaría de ventajas competitivas, y recomendó potenciar el desarrollo de seis sectores (pruebas y certificación, servicios médicos, innovación y tecnología (descrito en los capítulos I 1) y III 4) ii)), actividades culturales y creativas, servicios ambientales y servicios de enseñanza).  El Equipo de Trabajo examinó varios factores, a saber:  i) el sector económico en cuestión debía poder generar beneficios para la economía de Hong Kong, China a medio o largo plazo, debía basarse en los pilares económicos y las industrias conexas existentes, y ocupar o crear mercados especializados en los que Hong Kong, China pudiera desempeñarse mejor, dadas sus ventajas comparativas;  ii) el sector económico tenía que poder prosperar y alcanzar la sostenibilidad en un mercado libre y abierto sin depender del apoyo continuo del Gobierno;  y iii) el potencial del sector económico debía evaluarse teniendo en cuenta su viabilidad y su grado de preparación para el desarrollo.

126. El Equipo de Trabajo hizo referencia a estudios de investigación pertinentes realizados por el Gobierno y otros institutos de investigación, la Comisión de Desarrollo Estratégico, estudios académicos y datos estadísticos, además de las opiniones del público, los sectores y otros colectivos interesados.  Las recomendaciones del Equipo de Trabajo se debatieron en foros y reuniones organizados por el Gobierno y la Comisión de Desarrollo Estratégico, se publicaron en junio de 2009 y fueron aceptadas por el Gobierno de la RAEHK.
127. En consonancia con el principio de "mercado grande, gobierno pequeño", la estrategia del Gobierno consiste en eliminar los obstáculos a los sectores seleccionados y ayudarles a acceder a nuevos mercados.  El Gobierno también ha estudiado si con los recursos existentes se puede promover un mayor desarrollo de estos sectores y si los factores de producción están constreñidos por unas políticas y estructuras económicas obsoletas.  Las dependencias de política pertinentes del Gobierno de la RAEHK han elaborado y están aplicando medidas concretas, algunas de las cuales también favorecerán el desarrollo económico general de Hong Kong, China.

a)
Servicios de pruebas y certificación

128. El Gobierno de la RAEHK ha identificado los servicios de pruebas y certificación como uno de los seis sectores en los cuales considera que Hong Kong, China tiene "ventajas competitivas".  Su objetivo es promover Hong Kong, China como centro puntero de servicios de pruebas y certificación en la región, entre otras cosas, estimulando a los organismos extranjeros de evaluación de la conformidad a establecer filiales en Hong Kong, China.  Aunque Hong Kong, China no ha asumido compromisos específicos en el marco del AGCS sobre los servicios de pruebas (CPC 8676), en la práctica, los sectores de servicios de pruebas y certificación están abiertos a la inversión extranjera.

129. Los servicios de pruebas y certificación son un sector de alta tecnología con potencial de crecimiento.  Los servicios de pruebas y certificación los presta principalmente el sector privado.  Actualmente hay unos 570 establecimientos privados independientes dedicados a los servicios de pruebas y certificación (como principal actividad económica en la RAEHK), que emplean a más de 12.000 personas.
  El sector privado aportó entre 4.000 y 5.000 millones de dólares de Hong Kong al PIB en 2008 (lo que representa aproximadamente entre el 0,24 y el 0,30 por ciento del PIB).  Alrededor del 60 por ciento de los ingresos se generan fuera del territorio, principalmente en la región del Delta del Río de la Perla.  Los ingresos por concepto de servicios de pruebas provienen sobre todo de pruebas realizadas en productos textiles, prendas de vestir y calzado, juguetes y juegos, pruebas médicas y pruebas de productos eléctricos.

130. En septiembre de 2009, el Gobierno estableció el Consejo de Pruebas y Certificación de Hong Kong, con el cometido de dirigir el desarrollo de los servicios de pruebas y certificación en la RAEHK.  A fin de apoyar la labor del Consejo, así como la del Servicio de Acreditación de Hong Kong, el Gobierno asignó a dichos organismos donaciones por valor de 20 y 21 millones de dólares de Hong Kong, respectivamente, para los ejercicios financieros de 2010/2011 y 2011/2012.

131. En marzo de 2010, el Consejo de Pruebas y Certificación de Hong Kong presentó un plan trienal de desarrollo para el sector.
  Se considera que la RAEHK tiene una serie de ventajas en lo que respecta a la prestación de servicios de pruebas y de certificación para terceros, a saber:  la proximidad a China continental y la posibilidad de acceder a ese mercado en crecimiento para suministrar esos servicios;  el alto nivel de integridad y de protección de los derechos de propiedad intelectual;  el buen apoyo logístico;  las instalaciones portuarias y el transporte;  y el funcionamiento del Servicio de Acreditación de Hong Kong como organismo de acreditación independiente e internacionalmente reconocido.  Los desafíos son, entre otros, el limitado número de asesores y de servicios ofrecidos, así como la competencia de agentes mundiales en el sector de la evaluación de la conformidad que ya realizan actividades en China (como la Société Générale de Surveillance, de Suiza, o TÜV, de Alemania).

132. El Gobierno espera que las nuevas prescripciones en materia de reglamentación, como la introducción del registro para los medicamentos chinos patentados, incrementará la demanda de diferentes tipos de pruebas (por ejemplo, pruebas para determinar la presencia de metales pesados y elementos tóxicos, residuos de plaguicidas o contaminaciones microbianas).  Las pruebas de alimentos los realizan principalmente laboratorios estatales, pero el Gobierno ha empezado a contratar externamente algunos de estos servicios y prevé hacerlo con el 70 por ciento de las habituales pruebas de alimentos para el ejercicio financiero de 2010/2011.  Con las nuevas prescripciones de etiquetado nutricional y de declaraciones de propiedades nutricionales, adoptadas en julio de 2010, y con el nuevo proyecto de ley de alimentos (pendiente de aprobación), es probable que aumenten las oportunidades comerciales para los servicios de pruebas (capítulo III 2) x)).
  En octubre de 2009, la Autoridad de Telecomunicaciones acreditó a cuatro organismos de certificación locales para suministrar todos los servicios de pruebas y certificación que prestaba anteriormente la Oficina de la Autoridad de Telecomunicaciones.

133. Por primera vez desde la entrada en vigor del CEPA se han tomado medidas de liberalización de los servicios de pruebas técnicas, análisis y pruebas de productos que entrarán en vigor el 1º de enero de 2011 en el marco del Suplemento VII del CEPA.  Se permitirá a las organizaciones encargadas de realizar pruebas acreditadas por el Servicio de Acreditación de Hong Kong cooperar, en forma experimental, con organizaciones designadas de China continental para realizar pruebas de determinados productos en el marco del sistema de certificación obligatoria para China (CCC).  Las pruebas se efectuarán sobre productos contenidos en el catálogo CCC que se elaboren en establecimientos situados en Hong Kong, China.
  China continental y Hong Kong, China han convenido en promover la cooperación entre los laboratorios de pruebas de Hong Kong, China y los órganos de certificación de China continental, que son miembros de sistemas multilaterales internacionales de reconocimiento mutuo en la esfera de las pruebas y las certificaciones, a fin de que los laboratorios de pruebas de Hong Kong, China puedan ser reconocidos por estos sistemas multilaterales.  Esto ofrece a los laboratorios de Hong Kong, China la oportunidad de participar en acuerdos multilaterales de reconocimiento mutuo, a los que sólo pueden acceder órganos nacionales de países soberanos (por ejemplo, el Sistema de la CEI de pruebas de conformidad y certificación del equipo eléctrico).
b)
Actividades culturales y creativas

134. Las actividades creativas de Hong Kong, China comprenden la producción de películas cinematográficas, grabaciones sonoras, televisión, diseño, arquitectura, animación y tiras cómicas, publicación e impresión y entretenimiento digital.  Existen en el territorio unos 32.000 establecimientos relacionados con las actividades creativas, con más de 176.000 profesionales, que suponen aproximadamente el 4 por ciento del PIB (más de 60.000 millones de dólares de Hong Kong anuales).  Las actividades creativas de Hong Kong, China gozan de acceso preferencial a China continental en virtud del CEPA.

135. El Gobierno de la RAEHK ha seleccionado los sectores creativos como destinatarios de ayuda financiera, pues se espera que generen beneficios en forma de estimulación de la innovación, lo que contribuiría a apuntalar el crecimiento económico a largo plazo.  Create Hong Kong (CreateHK) es un organismo público establecido el 1º de junio de 2009, uno de cuyos cometidos es mejorar la coordinación de la política del Gobierno y poner en práctica planes de incentivos específicos de apoyo a las actividades creativas.  En consulta con los sectores creativos, CreateHK ha identificado siete ámbitos estratégicos cuyo desarrollo se intentará fortalecer:  i) crear una reserva de capital humano creativo que constituya la espina dorsal de la economía creativa;  ii) facilitar el establecimiento de nuevas empresas y el desarrollo de establecimientos creativos;  iii) generar demanda de innovación y creatividad y potenciar el mercado local de actividades creativas;  iv) promover actividades creativas en China continental y en el exterior para explorar los mercados externos;  v) fomentar una atmósfera creativa en la comunidad de Hong Kong, China;  vi) desarrollar centros creativos en el territorio que generen sinergias y faciliten los intercambios;  y vii) promover Hong Kong, China como capital creativa de Asia.

136. La Iniciativa CreateSmart (CSI) se adoptó en junio de 2009 para proporcionar apoyo financiero a las iniciativas relacionadas con el desarrollo y la promoción de las actividades creativas que no estén comprendidas en los planes de financiación existentes (a saber, el Fondo de Desarrollo de la Cinematografía, el Fondo de Garantía para la Cinematografía y la Iniciativa DesignSmart).  El fondo de la CSI asciende a 300 millones de dólares de Hong Kong y está destinado a apoyar las actividades de comercialización y promoción del comercio, la investigación, la formación y los concursos internacionales de creatividad, entre otras cosas.  El Fondo de Desarrollo de la Cinematografía se estableció en 1999 para apoyar proyectos de desarrollo a largo plazo de la industria cinematográfica local (cuadro III.8).  En 2007 se asignaron al fondo 300 millones de dólares de Hong Kong y se amplió el alcance de sus actividades para que financiara películas cinematográficas de presupuestos pequeños a medianos.  El Fondo de Garantía para la Cinematografía se estableció en 2003 para ayudar a las productoras cinematográficas locales a obtener préstamos de las instituciones de crédito para la producción de películas cinematográficas y para estimular el desarrollo de la infraestructura de financiación de producciones cinematográficas en Hong Kong, China.  La Iniciativa DesignSmart se adoptó en 2004, con fondos por valor de 250 millones de dólares de Hong Kong, con el cometido de apoyar el diseño y la innovación y promover el uso del diseño y la innovación en las industrias para ayudarles a escalar posiciones en la cadena de valor.  En 2007 se asignaron 100 millones de dólares de Hong Kong para apoyar el funcionamiento del Centro de Diseño de Hong Kong durante cinco años, con el fin de promover la importancia del diseño y la innovación.

c)
Servicios médicos

137. La selección del sector de los servicios médicos para su promoción por el Gobierno parece vincularse con la necesidad de realizar una reforma del sector de la atención de la salud en Hong Kong, China para responder a los desafíos que plantean el envejecimiento de la población y los crecientes costos de la atención médica.
  En Hong Kong, China, la atención de la salud forma parte integrante de los servicios públicos y está fuertemente subvencionada.  El Gobierno de la RAEHK ha asignado 50.000 millones de dólares de Hong Kong para aplicar las medidas de reforma, que incluyen posibles subvenciones destinadas a alentar a la población a afiliarse, de manera voluntaria, a un plan complementario de financiación de la atención sanitaria.

138. El sector sanitario privado de Hong Kong, China es reducido y representa aproximadamente el 12 por ciento del total de camas de hospital en el territorio.  El apoyo que el Gobierno de la RAEHK presta al desarrollo de los servicios médicos en el sector privado consiste principalmente en velar por la mejora de los niveles profesionales.  Además, el Gobierno facilita terrenos para el desarrollo de hospitales privados.
  Según las autoridades, no hay obstáculos a la inversión extranjera en servicios médicos, a excepción de ciertas prescripciones (no discriminatorias) en materia de licencias.  El régimen de reglamentación de la profesión médica se describió en el anterior Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China y no ha sufrido modificaciones.

139. Con la promoción de los servicios médicos del sector privado, el Gobierno de la RAEHK también procura reproducir los éxitos obtenidos por otros países asiáticos que han accedido al creciente mercado internacional del turismo médico.  Este sector goza ahora de mayores oportunidades, particularmente gracias a la facilitación de la entrada de turistas desde China continental.

d)
Servicios ambientales

140. La infraestructura ambiental de Hong Kong, China se ha desarrollado principalmente mediante tecnologías y servicios importados.  La industria ambiental local es pequeña.  En 2008, las industrias ambientales del sector privado constituyeron aproximadamente el 0,2 por ciento del PIB.  Unas 400 empresas, en su mayoría PYME, participan en el reciclado de residuos con bajo valor añadido.  Además, unas 160 empresas de consultoría ambiental establecidas en Hong Kong, China prestan servicios en el marco de proyectos desarrollados a nivel local y en China continental.

141. El Gobierno tiene dos razones para promover los servicios ambientales:  por una parte, responder a la creciente preocupación del público por la contaminación en la región del Delta del Río de la Perla y a la exigencia de fortalecer las medidas de protección ambiental, y por otra, aprovechar las oportunidades de negocios y de inversión generadas por la evolución de China hacia una legislación ambiental más rigurosa y el aumento del gasto público que destina a proyectos relacionados con el medio ambiente.  El CEPA ofrece una base para estrechar la cooperación en materia ambiental a través del acceso preferencial a China y, en particular, a la provincia de Guangdong (Suplementos IV y V del CEPA).  La colaboración entre el Gobierno de la RAEHK y el Gobierno provincial de Guangdong en cuestiones relativas al medio ambiente, que se inició hace largo tiempo, dio lugar a la puesta en marcha, en abril de 2008, del Programa de asociación para una producción menos contaminante, al que el Gobierno de la RAEHK asignó 93 millones de dólares de Hong Kong para fomentar la adopción de tecnologías y prácticas más favorables al medio ambiente.

e)
Servicios de enseñanza

142. El Gobierno de la RAEHK designó los servicios de enseñanza como uno de los sectores destinatarios de medidas de desarrollo y promoción.  El objetivo del Gobierno es fortalecer el papel de Hong Kong, China como centro de enseñanza y alentar la creación de talento para promover su competitividad a largo plazo.
  Reconoce que las inversiones en capital humano son indispensables para una economía moderna basada en el conocimiento y para solucionar la escasez de mano de obra calificada en Hong Kong, China.  Las medidas adoptadas por el Gobierno de la RAEHK se han centrado sobre todo en promover las instituciones educativas del sector privado y en aumentar los contingentes de entrada de estudiantes no locales, así como en suavizar las condiciones aplicadas a los graduados no locales que buscan empleo en la RAEHK.

143. El Gobierno de la RAEHK considera que el sector de la enseñanza superior autofinanciado tiene un margen de expansión.  Actualmente, la capacidad total de dicho sector (en el nivel de licenciatura) es de unos 9.000 estudiantes, frente a 56.000 en las instituciones del sector público.  Entre las medidas encaminadas a facilitar el desarrollo de las instituciones de educación superior autofinanciadas (sin fines de lucro) figuran la oferta de terrenos a precios nominales y la concesión de préstamos sin interés.  Desde 2007, el Gobierno ha asignado cuatro edificios escolares vacantes y cuatro terrenos baldíos para el desarrollo de escuelas internacionales.  Prevé que el sector privado ofrecerá, de manera progresiva, 5.800 nuevas plazas escolares a partir del año escolar 2009/2010.

144. El Gobierno suavizó en 2008 los controles de inmigración para que los graduados no locales puedan encontrar empleo en Hong Kong, China tras su graduación.  Se suavizaron las prescripciones en materia de "conocimientos" y "disponibilidad" y los estudiantes no locales pueden permanecer en la RAEHK sin limitaciones por un período de 12 meses tras su graduación.
145. De conformidad con la Orden sobre enseñanza superior y profesional no local (Reglamento) (capítulo 493), los inversores extranjeros pueden ofrecer cursos y establecer filiales de instituciones académicas extranjeras en Hong Kong, China.  Desde 1997, año de su puesta en vigor, se han creado unos 1.200 cursos en el marco de esta Orden.
REFERENCIAS

Banco Mundial (2010), Doing Business Project.  Consultado en:  http://www.doingbusiness.org/ economyrankings/.

Chief Executive (2009), The 2009-10 Policy Address, Hong Kong.  Consultado en:  http://www.policyaddress.gov.hk/09-10/eng/docs/policy.pdf.

Competition Policy Review Committee (2006), Report on the Review of Hong Kong's Competition Policy, Hong Kong.  Consultado en:  http://www.cedb.gov.hk/citb/ehtml/pdf/speech3/CPRC.pdf.

Federation of Hong Kong Industries (2007), Made in PRD - Challenges and Opportunities for HK Industry.  Consultado en:  http://www.industryhk.org/english/fp/fp_res/files/made_in_prd_e.pdf.

Financial Secretary (2010), The 2010-11 Budget.  Consultado en:  http://www.budget.gov.hk/2010/ eng/speech.html.

FMI (2009), People's Republic of China-Hong Kong Special Administrative Region:  2009 Article IV Consultation - Staff Report;  Staff Statement;  and Public Information Notice on the Executive Board Discussion, Washington.  Consultado en:  http://www.imf.org/external/pubs/ft/scr/2009/cr09321.pdf.

Food and Health Bureau (2009), "Report of the Review Committee on Regulation of Pharmaceutical Products in Hong Kong".  Consultado en:  http://www.fhb.gov.hk/en/press_and_publications/ otherinfo/100105_pharm_review/index.html [22 de abril de 2010].

Foro Económico Mundial (2009), The World Competitiveness Report 2009-2010, Ginebra.  Consultado en:  http://www.weforum.org/pdf/GCR09/GCR20092010fullreport.pdf.

HKECIC (2009), 2008-09 Annual Report, The Year in Review.  Consultado en:  http://www.hkecic. com/annualreport/FY09/eng/index.htm [30 de abril de 2010].

HKMA (2010), Annual Report 2009.  Consultado en:  http://www.info.gov.hk/hkma/eng/public/ar09/ pdf/annex_tables.pdf.

HKSAR Government (2010), comunicado de prensa, 7 de abril.  Consultado en:  http://www.info. gov.hk/gia/general/201004/07/P201004070108.htm.

Home Affairs Bureau (2009), Developing New Economic Pillars, Public Affairs Forum, 3 de abril.  Consultado en:  https://www.forum.gov.hk/document_en/Developing_New_Economic_Pillars.pdf.

Hong Kong Council for Testing and Certification (2010), "Tested in Hong Kong, Certified in Hong Kong - Annex 13".  Consultado en:  http://www.itc.gov.hk/en/hkctc/HKCTC_Report_Eng.pdf [13 de abril de 2010].

Hong Kong Port Development Council (2010), Summary of Port Traffic of Hong Kong, abril.  Consultado en:  http://www.pdc.gov.hk/docs/summary_statistics.pdf.

Legislative Council (2005), Consultation Paper on Future Development of the Electricity Market in Hong Kong, Stage II Consultation.  Consultado en:  http://www.enb.gov.hk/entxt/resources_ publications/policy_consultation/files/consultation_paper_stage2.pdf.

Legislative Council (2008), New Scheme of Control Agreements With the Two Power Companies.  Consultado en:  http://www.legco.gov.hk/yr07-08/english/panels/es/papers/edevcb1-546-1-e.pdf.

Legislative Council (2009), Presentation to LegCo Panel on Economic Development.  Consultado en:  http://www.legco.gov.hk/yr09-10/chinese/panels/edev/papers/edev1208cb1-493-4-ec.pdf.

Legislative Council Panel on Commerce and Industry (2007), Mainland and Hong Kong CEPA, Impact on the Hong Kong Economy.  Consultado en:  http://www.legco.gov.hk/yr06-07/english/ panels/ci/papers/ci0612cb1-1849-4-e.pdf.

Legislative Council Panel on Commerce and Industry (2010), The Mainland and Hong Kong Closer Economic Partnership Arrangement.  Consultado en:  http://www.legco.gov.hk/yr09-10/english/ panels/ci/papers/cicb1-2065-1-e.pdf.

OMC (2002), Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China, Ginebra.

OMC (2007), Examen de las Políticas Comerciales de Hong Kong, China, Ginebra.

The Heritage Foundation (2010), The 2010 Index of Economic Freedom.  Consultado en:  http://www.heritage.org/index/.

Trade and Industry Department (2010), Hong Kong, China - New Zealand Closer Economic Partnership Agreement.  Consultado en:  http://www.tid.gov.hk/english/trade_relations/hknzcep/files/ HKNZCEP.pdf.

UIT (2009), Measuring the Information Society - the ICT Development Index 2009.  Consultado en:  http://www.itu.int/ITU-D/ict/publications/idi/2009/index.html.







































































































































































































































































































































































































� Información en línea del Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275530677" \s "3,95,157,29,,http://www.afcd.gov.hk/english/a" ��http://www.afcd.gov.hk/english/agriculture/agr_hk/agr_hk.html�.


� Información en línea del Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275530718" \s "3,339,400,29,,http://www.afcd.gov.hk/english/a" ��http://www.afcd.gov.hk/english/agriculture/agr_hk/agr_hk.html�.


� Información en línea del Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275531356" \s "3,584,645,29,,http://www.afcd.gov.hk/english/a" ��http://www.afcd.gov.hk/english/agriculture/agr_hk/agr_hk.html�.


� Documentos G/AG/N/HKG/22, G/AG/N/HKG/24 y G/AG/N/HKG/26 de la OMC, de 11 de junio de 2007, 6 de junio de 2008 y 6 de mayo de 2009, respectivamente.


� Información en línea del Departamento de Agricultura, Pesca y Conservación.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275532798" \s "3,979,1065,29,,http://www.afcd.gov.hk/english/f" ��http://www.afcd.gov.hk/english/fisheries/fish_cap/fish_cap_latest/fish_cap_latest.html�.


� Véase también el documento G/SCM/N/186/HKG de la OMC, de 5 de octubre de 2009.


� Comité de Examen de la Política de Competencia (2006).


� CLP Power importa alrededor del 70 por ciento de la energía generada en las unidades 1 y 2 de la central nuclear de Guangdong situada en la bahía de Daya, en China.  CLP Power también posee derechos de utilización de hasta el 50 por ciento de los 1.200 MW de capacidad de la estación de transmisión de energía por bombeo (fase I) de Guangzhou, situada en Conghua (China).


� Consejo Legislativo (2008).


� Consejo Legislativo (2005).


� El Fondo de Estabilización de las Tarifas sustituyó al Fondo de Desarrollo que existía en virtud del sistema de acuerdos de control precedente, que se gestionaba de igual modo con un tope de acumulación mayor (12,5 por ciento).


� Consejo Legislativo (2009).


� Información en línea de la HEC.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275533051" \s "3,2038,2140,29,,http://www.heh.com/hehWeb/Domest" ��http://www.heh.com/hehWeb/DomesticServices/ BillingPaymentAndElectricityTariff/TariffTable/Index_en.htm�.


� Federación de Industrias de Hong Kong (2007).


� Legislative Council Panel on Commerce and Industry (2007).


� Los fabricantes fabrican marcas originales para desarrollar y fabricar productos con su propia marca, lo que comporta actividades con mayor valor añadido, como el diseño, el establecimiento y la comercialización de la marca.  Para la fabricación de productos de marcas originales se necesitan más conocimientos especializados, habida cuenta de que las empresas participan en todo el proceso, desde el diseño inicial hasta la producción, la venta y la comercialización.


� Documentos GATS/SC/39, GATS/SC/39/Suppl.2, GATS/SC/39/Suppl.3 y S/L/30 de la OMC, de 15 de abril de 1994, 11 de abril de 1997, 26 de febrero de 1998 y 12 de septiembre de 1996, respectivamente.


� Autoridad Monetaria de Hong Kong (2010).


� Información en línea del Consejo de Desarrollo Comercial de Hong Kong (HKTDC).  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275534138" \s "3,3156,3245,29,,http://www.hktdc.com/info/mi/a/h" ��http://www.hktdc.com/info/mi/a/hkip/en/1X003ULX/1/Hong-Kong-Industry-Profiles/Banking.htm�.


� Secretario Financiero (2010).


� OMC (2002).


� De conformidad con el Suplemento más reciente del CEPA (el Suplemento VII), que entrará en vigor el 1º de enero de 2011, el período durante el cual un banco de Hong Kong tiene que haber mantenido una oficina de representación en China continental para poder solicitar el establecimiento de una filial o una sucursal se ha reducido de dos años a un año (el plazo es de dos años para los bancos extranjeros que no se benefician del CEPA);  y el período durante el cual tiene que haber sido rentable una institución de un banco de Hong Kong que desarrolle su actividad en China continental para poder solicitar autorización para llevar a cabo actividades en RMB se ha reducido de dos años a un año (es de dos años para los bancos extranjeros que no se benefician del CEPA).


� FMI (2009).


� Documento WT/TPR/OV/12 de la OMC, de 18 de noviembre de 2009.


� Información en línea del BPI.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275536732" \s "3,4282,4318,29,,http://www.bis.org/press/p091217" ��http://www.bis.org/press/p091217.htm�.


� Autoridad Monetaria de Hong Kong (2010).


� Las seis filiales son:  i) American International Assurance Company (Bermuda) Limited, ii) American International Assurance Company Limited, iii) American Home Assurance Company, iv) National Union Fire Insurance Company of Pittsburgh, Pa., v) New Hampshire Insurance Company, y vi) AIG United Guaranty Insurance (Asia) Limited.


� Documento GATS/SC/39/Suppl.3 de la OMC, de 26 de febrero de 1998.


� Entre las principales compañías de seguros distintos de los seguros de vida figuran HSBC Insurance, American Home Assurance, Bank of China Group Insurance, Ming An Insurance (Hong Kong), QBE Hongkong & Shanghai Insurance y AXA General Insurance (Hong Kong).  Entre las principales compañías de seguros de vida se encuentran AIA (Bermuda), HSBC Life, Manulife, Prudential UK, Hang Seng Life y AXA China (Bermuda).  Véase la información en línea del Consejo de Desarrollo Comercial de Hong Kong (HKTDC).  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275536846" \s "3,5371,5462,29,,http://www.hktdc.com/info/mi/a/h" ��http://www.hktdc.com/info/mi/a/hkip/en/1X003UWM/1/Hong-Kong-Industry-Profiles/Insurance.htm�.


� Se trata del Reglamento sobre Compañías de Seguros (Determinación de obligaciones a largo plazo), el Reglamento sobre Compañías de Seguros (Margen de solvencia) y el Reglamento sobre Compañías de Seguros (Seguros Generales) (valoración).


� Por agente de seguros se entiende generalmente una persona que aconseja o concierta contratos de seguros en nombre de un asegurador;  por corredor de seguros se entiende una persona que negocia o concierta contratos de seguros en nombre de los titulares potenciales de pólizas.


� Documento GATS/SC/39/Suppl.3 de la OMC, de 26 de febrero de 1998.


� Con arreglo al criterio de reglamentación a posteriori de las tarifas, no se exige a los titulares de licencias de telecomunicaciones que soliciten la autorización previa del organismo regulador, sino tan sólo que establezcan mecanismos adecuados para informar a sus clientes y notificar al organismo regulador las nuevas tarifas o los cambios propuestos en sus tarifas de servicio.  No obstante, el organismo regulador está facultado, de conformidad con la Orden sobre telecomunicaciones, para intervenir en caso de que los titulares de las licencias observen conductas anticompetitivas.


� UIT (2009), cuadros 6.2 y 6.4.


� Información en línea del Consejo de Consumo.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275537702" \s "3,6829,6905,29,,http://www.consumer.org.hk/websi" ��http://www.consumer.org.hk/ website/ws_en/news/press_releases/2010020401.html�.


� Se trata de Hong Kong Broadband Network Limited, Hong Kong Cable Television Limited, Hutchison Global Communications Limited, New World Telecommunications Limited, PCCW-HKT Telephone Limited & Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited y Wharf T&T Limited.


� Se trata de China Mobile Hong Kong Company Limited, CSL Limited, PCCW-HKT Telephone Limited & Hong Kong Telecommunications (HKT) Limited, Hutchison Telephone Company Limited y SmarTone Mobile Communications Limited.


� Anteriormente se concedían dos tipos de licencias a los operadores basados en servicios:  la licencia de servicios públicos no exclusivos de telecomunicaciones (PNETS) (para servicios con valor añadido y servicios de comunicaciones externas que se prestan con las instalaciones de otros operadores de redes fijas con licencia, o para servicios de operador de redes virtuales móviles (MVNO) que se prestan utilizando las instalaciones de operadores de redes móviles);  y la licencia de operador basado en servicios (para la prestación de servicios locales de telefonía de voz y servicios no móviles de tipo PNETS).


� Los servicios de protocolo de voz por Internet son los servicios de telecomunicaciones que integran la voz con otros tipos de comunicaciones como, por ejemplo, datos, texto, imagen, vídeo o contenidos multimedia transmitidos en parte o íntegramente por Internet.  Estos servicios pueden incluir comunicaciones de voz y datos en tiempo real con tres configuraciones distintas:  de ordenador a ordenador, de ordenador a teléfono y viceversa, y de teléfono a teléfono.


� Con arreglo al sistema de que paga la red la parte con telefonía móvil, cada operador de redes de comunicaciones móviles tiene que pagar las tarifas de interconexión entre teléfonos fijos y móviles por el tráfico de comunicaciones transmitido entre otras redes fijas y la suya, tanto las llamadas efectuadas desde su red a redes fijas como las llamadas que reciba su red procedentes de redes fijas.


� Consejo de Desarrollo Portuario de Hong Kong (2010).


� Esa cifra incluye agentes marítimos;  armadores y explotadores de buques de navegación marítima/buques que navegan entre Hong Kong, China y Macao, China;  empresas de transbordadores portuarios y servicios varios de transporte por vías de navegación interior;  empresas del sector de los contenedores;  y proveedores de servicios de transporte marítimo de carga y otros servicios auxiliares del transporte por vías de navegación.


� Se encontrará un inventario de las órdenes y la legislación sobre transporte marítimo de Hong Kong, China en la información en línea del Departamento de Marina.  Consultado en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275779243" \s "3,9620,9669,29,,http://www.mardep.gov.hk/en/publ" ��http://www.mardep.gov.hk/en/ publication/home.html�.


� En enero de 2007 entró en vigor la nueva Orden sobre la marina mercante (buques locales), que regula el régimen de licencias y la gestión de los buques locales.


� Información en línea del Consejo Internacional de Aeropuertos.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275779394" \s "3,10005,10110,29,,http://www.airports.org/cda/aci_" ��http://www.airports. org/cda/aci_common/display/main/aci_content07_c.jsp?zn=aci&cp=1-5-212-218-222_666_2__�;  e información en línea del Consejo de Desarrollo Comercial de Hong Kong.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275779433" \s "3,10294,10389,29,,http://www.hktdc.com/info/mi/a/h" ��http://www.hktdc.com/info/mi/a/ hkip/en/1X0018JT/1/Hong-Kong-Industry-Profiles/Air-Transport.htm�.


� Información en línea del Consejo de Desarrollo Comercial de Hong Kong.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275779473" \s "3,10572,10667,29,,http://www.hktdc.com/info/mi/a/h" ��http://www.hktdc.com/info/mi/a/hkip/en/1X0018JT/1/Hong-Kong-Industry-Profiles/Air-Transport.htm�.  Entre los principales productos exportados por aire figuran los productos electrónicos y sus piezas y componentes, material de telecomunicaciones, prendas y complementos (accesorios) de vestir, joyas (acabadas y sin acabar), artículos de relojería y gafas (anteojos);  los principales productos importados son, entre otros, los productos electrónicos y sus piezas y componentes, el material de telecomunicaciones, las joyas (acabadas y sin acabar), los artículos de relojería, los juguetes y los artículos de deporte.


� El Estado posee una pequeña participación en Cathay Pacific Airways, pero sin derechos de gestión de esta compañía aérea.


� Hong Kong Dragon Airlines es una filial propiedad al 100 por ciento de Cathay Pacific Airways;  se trata de un transportista regional.


� En virtud de la Ley Básica de la RAEHK (artículo 133), el Gobierno de la RAEHK, con la autorización específica del Gobierno Popular Central, puede negociar y concluir nuevos acuerdos sobre servicios aéreos que faciliten rutas a compañías aéreas constituidas y que tengan su sede central en Hong Kong, China.  Tales acuerdos abarcan servicios de líneas regulares a, desde o a través de Hong Kong, China, que no vuelen a, desde o a través de China continental.  De conformidad con el artículo 132 de la Ley Básica, todos los acuerdos de servicios aéreos en virtud de los cuales se presten servicios aéreos entre otros lugares de China y otros Estados y regiones, con escalas en la RAEHK, así como servicios aéreos entre la RAEHK y otros Estados y regiones, con escalas en otros lugares de China, tienen que concertarlos el Gobierno Popular Central.


� Información en línea del Departamento de Justicia.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275779939" \s "3,12461,12504,29,,http://www.legislation.gov.hk/cu" ��http://www.legislation.gov.hk/ table1ti.htm�.


� Dichos acuerdos comportan mayores capacidades, liberalización de rutas, disposiciones sobre utilización compartida de códigos y otras disposiciones comerciales, etc.


� La capacidad entre Hong Kong, China y Tokio está sujeta a restricciones.


� La ATLA ha propuesto eliminar los elementos "coordinación de los servicios aéreos" y "evitar el solapamiento antieconómico de servicios aéreos" de su política general, puesto que estas cuestiones deberían resolverse mediante la competencia en el mercado.


� Las actividades autorizadas son la concertación de alianzas o la cooperación con otros aeropuertos;  la adquisición de participaciones en otros aeropuertos de China;  el suministro de servicios de asesores o consultores a otros aeropuertos;  y la prestación de servicios de transporte y de logística.


� OMC (2007).


� El turismo abarca el turismo receptor y el turismo emisor.  El turismo receptor comprende el comercio al por menor, los hoteles y pensiones, restaurantes, otros servicios personales, los servicios de agentes de viajes y de venta de pasajes aéreos, y servicios de transporte de pasajeros para los visitantes.  El turismo emisor comprende los servicios de los agentes de viajes y de venta de pasajes aéreos, así como los servicios de transporte transfronterizos de pasajeros para los residentes de Hong Kong que viajan al exterior.


� Información en línea del Departamento de Demografía y Estadística.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275780144" \s "3,14032,14109,29,,http://www.censtatd.gov.hk/hong_" ��http://www.censtatd.gov.hk/hong_kong_statistics/four_key_industries/index.jsp�.


� Las provincias de Fujian, Jiangxi, Hunan, Guangdong, Hainan, Sichuan, Guizhou, Yunnan, y la Región Autónoma de Guangxi Zhuang.


� En el presupuesto de 2008-2009, el Gobierno consignó la suma adicional de 150 millones de dólares de Hong Kong para los próximos cinco años, para que Hong Kong, China tenga más atractivo como capital de eventos internacionales y procurar que sea sede de un mayor número de congresos y exposiciones internacionales importantes.  Para el período de 2008-2011, se han asignado a la Junta de Turismo de Hong Kong 90 millones de dólares de Hong Kong para que lleve a cabo esas tareas.


� Hong Kong Council for Testing and Certification (2010).


� Hong Kong Council for Testing and Certification (2010).


� El Reglamento de productos alimenticios y farmacéuticos, 2008 (Composición y etiquetado, y su modificación:  Prescripciones sobre el etiquetado nutricional y declaración de propiedades nutricionales) entrará en vigor el 1º de julio de 2010.


� Información en línea del Departamento de Comercio e Industria.  Consultada en:  � HYPERLINK  \l "_Hlk275780813" \s "3,15254,15325,29,,http://www.tid.gov.hk/english/ce" ��http://www.tid. gov.hk/english/cepa/legaltext/files/summary2010_note.doc�.


� Chief Executive (2009).


� El Gobierno de la RAEHK ha reservado cuatro terrenos para el desarrollo de hospitales privados.


� OMC (2007).


� En 2008, las industrias ambientales del sector privado representaron aproximadamente el 0,2 por ciento del PIB (Home Affairs Bureau, 2009).


� Chief Executive (2009).






